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DE SICHERHEITSHINWEISE UND REGULATORISCHE INFORMATIONEN

Sicherheitshinweise zur Handhabung

Dieses Gerat hat eine hohe Funkleistung und darf daher nur mit einem
Mindestabstand von 20 cm zum Koérper dauerhaft betrieben werden.

Verwenden Sie keine anderweitige Antenne als diejenige, die mit dem Produkt
ausgeliefert wurde.

Die in den technischen Daten angegebenen Schutzarten werden nur erreicht, wenn
alle Gummiabdeckungen fest geschlossen sind. Falls Fremdkdper oder Flissigkeiten
in den zuganglichen Teil der Kamera eingedrungen sind, schalten Sie die Kamera
aus, entnehmen Sie die Batterien und lassen Sie das Gerat vollstandig trocknen.
Achten Sie darauf, dass der LCD-Monitor keinen Stofsen oder punktuellem Druck
ausgesetzt wird. Andernfalls kann das Glas des Monitors beschadigt werden

oder die FlUssigkeit aus dem Inneren auslaufen. Wenn die FlUssigkeit auf die

Haut gelangt, muss sie sofort mit klarem Wasser abgespult werden. Sollte es zu
Augenkontakt mit der Flussigkeit kommen, spulen Sie die Augen sofort mit viel
Wasser aus und kontaktieren Sie umgehend einen Arzt.

Verschluckungsgefahr

Geben Sie dieses Gerat nicht in die Hande von Kleinkindern. Bei Fehlbehandlung
konnen sich Kleinteile |0sen, die verschluckt werden kénnen.

Sicherheitshinweise zu verwendeten Batterien oder Akkumulatoren (Akkus)

Batterien durfen nicht ins Feuer geworfen, kurzgeschlossen, tiefentladen,
deformiert oder auseinandergenommen werden. Es besteht Brand- und
Explosionsgefahr.

Verwenden Sie ausschlieBlich Batterien vom Typ LR6 (AA) 1,5 V oder NiMH-Akkus
mit gleicher Spezifikation. Es durfen keine anderen Akkutypen verwendet werden,
da es ansonsten zu Beschadigungen des Gerates kommen kann.

Wenn die Kamera flr langere Zeit nicht genutzt wird, sollten die Batterien entfernt
werden.

Bewahren Sie die Batterien aufserhalb der Reichweite von Kindern auf.

Lagern oder beférdern Sie Batterien niemals so, dass die Gefahr besteht, dass sie
mit Metallgegenstanden in Kontakt kommen kénnten.

Batterien, die ausgelaufen sind, niemals ohne entsprechenden Schutz anfassen. Bei
Kontakt der Batteriesaure mit der Haut waschen Sie die Stelle mit viel Wasser und
Seife ab. Vermeiden Sie unbedingt Augenkontakt mit der Batteriesaure. Sollten Sie
doch einmal Augenkontakt mit Batteriesaure erfahren, spulen Sie die Augen sofort
mit viel Wasser aus und kontaktieren Sie umgehend einen Arzt.



Sicherheitshinweise Netzteil (nicht beiliegend)

m  Verwenden Sie ein Netzteil, welches Uber geeignete Schutzarten verfligt, wenn Sie
das Produkt im Freien verwenden.
Prifen Sie Ihr Netzteil und das Kabel vor Gebrauch auf sichtbare Beschadigungen.
Verwenden Sie keine defekten Teile und beachten Sie die Sicherheitshinweise Ihres
Netzteils.

m  Das Netzteil muss die Anforderungen fir begrenzte Stromquellen gemafs
IEC 62368-1 (Anhang Q) oder IEC 60950-1 (LPS, Kapitel 2.5) erfillen.

Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Gebrauchsanleitung und der
mitgelieferten Schnellanleitung. Beide stehen auf unserer Website im Download-Center
zur Verfligung: www.zeiss.com/cop/downloads

Die fortlaufend aktualisierten Sicherheitshinweise und regulatorischen Informationen
finden Sie unter: www.zeiss.com/cop/downloads

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Gerat ist bestimmt zur Aufnahme von Video- und Bilddaten fur die Tier- und
Naturbeobachtung. Das Gerat ist fur den privaten, nicht fir den gewerblichen
Gebrauch vorgesehen. Das Gerat ist kein Kinderspielzeug. Verwenden Sie das Gerat nur
wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben. Der Hersteller oder Handler Ubernimmt
keine Haftung fur Schaden, die durch nicht bestimmungsgemafsen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.

Datenschutzhinweis

Bitte informieren Sie sich vor der Inbetriebnahme der Secacam Uber die fur Sie
relevanten Bestimmungen zum Datenschutz in hrem Land. Unsere Hinweise zum
Datenschutz und der Verarbeitung personenbezogener Daten finden Sie in unserem
Downloadcenter: www.zeiss.com/cop/downloads

Darlber hinaus gelten die ZEISS Datenschutzhinweise: www.zeiss.de/datenschutz

Rechtliche und regulatorische Informationen

Hiermit erklart die Carl Zeiss AG, dass die Funkanlagentypen Secacam 5 und Secacam 7
der Richtlinie 2014/53/EU und der Richtlinie 2011/65/EU entsprechen. Der vollstandige
Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verflgbar:
www.zeiss.com/cop/conformity

Siehe Seite 78 flr Angaben zu den Frequenzbereichen der eingesetzten
Funktechnologien und der maximalen Sendeleistung in diesem Frequenzbereich
(englischsprachig).



Entsorgung von Batterien

Behandeln Sie gebrauchte Batterien nach den Anweisungen des Batterieherstellers.
Geben Sie nur entladene Batterien ab. Batterien sind in der Regel dann entladen, wenn
das damit betriebene Gerat abschaltet, ,Batterie leer” signalisiert oder nach langerem
Gebrauch nicht mehr einwandfrei funktioniert.

Das Symbol des durchgestrichenen Mdlleimers auf Batterien oder
Akkumulatoren besagt, dass diese am Ende ihrer Lebensdauer nicht im
Hausmdll entsorgt werden dirfen.

Sofern Batterien Quecksilber (Hg), Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) enthalten, finden

Sie das jeweilige chemische Zeichen unterhalb des Symbols des durchgestrichenen
Mulleimers. Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkumulatoren nach
Gebrauch zuriickzugeben. Sie kénnen dies kostenfrei im Handelsgeschaft oder bei einer
anderen Sammelstelle in Ihrer Nahe tun. Adressen geeigneter Sammelstellen erhalten
Sie von lhrer Stadt- oder Kommunalverwaltung.

Batterien und Akkumulatoren kénnen Stoffe enthalten, die schadlich fir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit sind. Besondere Vorsicht ist aufgrund der besonderen
Risiken beim Umgang mit lithiumhaltigen Batterien geboten. Durch die getrennte
Sammlung und Verwertung von alten Batterien und Akkumulatoren sollen negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden werden.

Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geraten (private Haushalte)
Dieses Symbol auf Produkten und/oder begleitenden Dokumenten
bedeutet, dass verbrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht mit
gewohnlichem Haushaltsabfall vermischt werden durfen. Bringen Sie zur
ordnungsgemafen Behandlung, Riickgewinnung und Recycling diese
— Produkte zu den entsprechenden Sammelstellen, wo sie ohne Geblhren
entgegengenommen werden.
In einigen Landern kann es auch méglich sein, diese Produkte beim Kauf eines
entsprechenden neuen Produkts bei Ihrem ortlichen Einzelhandler abzugeben.
Die ordnungsgemal3e Entsorgung dieses Produkts dient dem Umweltschutz und
verhindert mogliche schadliche Auswirkungen auf Mensch und Umwelt, die aus einer
unsachgemaflen Handhabung von Abfall entstehen kdnnen. Genauere Informationen
zur nachstgelegenen Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung. In
Ubereinstimmung mit der Landesgesetzgebung kénnen fur die unsachgemale
Entsorgung dieser Art von Abfall Strafgebihren erhoben werden.
Bitte beachten Sie, dass es in Ihrer eigenen Verantwortung liegt, personenbezogene
Daten vor der Entsorgung des Gerats zu |6schen.



Fiir Geschaftskunden innerhalb Deutschlands

ZEISS bietet Ihnen als gewerblicher Nutzer die Maglichkeit an, von ZEISS hergestellte
Altgerate zurtickzunehmen. Die Ricknahme erfolgt kostenfrei, sofern nichts
Abweichendes vereinbart wurde. Bitte setzen Sie sich mit der fur Sie zustandigen
Vertriebsorganisation vor dem Rickversand des Altgerats in Verbindung, um die
Ricknahme zu organisieren. Die Kontaktdaten finden Sie auf der Auftragsbestatigung
zu lhrer Bestellung.

Fiir Geschaftskunden in der Europaischen Union
Bitte treten Sie mit Ihrem Handler oder Lieferanten in Kontakt, wenn Sie elektrische und
elektronische Gerate entsorgen mochten. Er halt weitere Informationen fur Sie bereit.

Informationen zur Entsorgung in anderen Landern au3erhalb der
Europaischen Union

Bitte treten Sie mit Ihrer Gemeindeverwaltung oder Ihrem Handler in Kontakt, wenn Sie
dieses Produkt entsorgen mochten, und fragen Sie nach einer Entsorgungsmaoglichkeit.

EN SAFETY INSTRUCTIONS AND REGULATORY INFORMATION

Safety instructions for handling

m  This device has a high radio performance and may therefore only be operated
continuously at a minimum distance of 20 cm from the body.
Do not use any antenna other than the one supplied with the product.
The protection classes indicated in the technical data are only achieved when
all rubber covers are firmly closed. If foreign objects or liquids have entered the
accessible part of the camera, turn off the camera, remove the batteries and allow
the device to dry completely.

m  Make sure not to subject the LCD monitor to shocks or pinpoint pressure.
Otherwise, the glass of the monitor may be damaged or the liquid inside may leak.
In case the liquid gets on the skin, immediately wash it off with clear water. If the
liquid comes into contact with the eyes, immediately flush the eyes with plenty of
water and contact a doctor immediately.

Danger of swallowing
m Do not place this device in the hands of small children. Incorrect handling can
cause small parts to come loose, which may be swallowed.

Safety instructions for used batteries or accumulators
m  Batteries must not be thrown into fire, short-circuited, deeply discharged,
deformed or disassembled. There is a risk of fire and explosion.



m  Only use batteries of the type LR6 (AA) 1.5 V or NiMH batteries with the same
specification. No other battery types must be used, otherwise the device may be
damaged.

m  |f the camera is not used for an extended period of time, the batteries should be
removed.

Keep the batteries out of the reach of children.
Never store or transport batteries in such a way that there is a risk of them coming
into contact with metal objects.

m  Never touch batteries that have leaked without proper protection. If the battery
acid comes into contact with the skin, wash the area with plenty of soap and
water. Strictly avoid the battery acid coming into contact with the eyes. If you do
come into eye contact with the battery acid, immediately rinse the eyes with plenty
of water and contact a doctor.

Safety instructions for the power supply unit (not enclosed)

m  Use a power supply unit that has appropriate degrees of protection when using
the product outdoors.
Check your power supply unit and cable for visible damage before use.
Do not use defective parts and observe the safety instructions for your power
supply unit.

m  The power supply unit must meet the requirements for limited power sources
according to IEC 62368-1 (appendix Q) or IEC 60950-1 (LPS, chapter 2.5).

Further information can be found in the detailed instructions and the Quick

Guide provided. Both are available on our website in the download center:
www.zeiss.com/cop/downloads

The continuously updated safety instructions and regulatory information can be found
at: www.zeiss.com/cop/downloads

Intended use

The device is inteded for recording video and image data for animal and nature
observation. The device is intended for private, not for commercial use. This device is
not a toy for children. Use the device only as described in the instruction manual. The
manufacturer and dealer accept no liability for damage caused by improper or incorrect
use.

Data protection notice

Prior to commissioning the Secacam, please make yourself familiar with the relevant
data protection regulations in your country. Our information on data protection
and the processing of personal data can be found in our download center:
www.zeiss.com/cop/downloads



In addition to this, the ZEISS Data Protection Notice also applies:
www.zeiss.com/data-protection

Legal and regulatory information

Carl Zeiss AG hereby declares that the radio equipment types Secacam 5 and Secacam
7 comply with the directives 2014/53/EU and 2011/65/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at: www.zeiss.com/cop/conformity

See page 78 for details on the frequency ranges of the radio technologies used as
well as the maximum transmission power in this frequency range.

Disposal of batteries
Handle used batteries according to the battery manufacturer’s instructions. Only return
discharged batteries. As a rule, batteries are discharged when the device operated with
them switches off, signals “Battery empty” or does not work properly after prolonged
use.
The crossed-out trash can as a symbol on batteries or accumulators means
that they must not be disposed of with household waste at the end of their
service life.

If batteries contain mercury (Hg), cadmium (Cd) or lead (Pb), you will find the respective
chemical symbol below the symbol of the crossed-out garbage can. You are legally
obliged to return used batteries and accumulators. You can do this free of charge in

a retail store or at another collection point near you. Addresses of suitable collection
points are available from your city or municipality.

Batteries and accumulators may contain substances that are harmful to the
environment and human health. Special care must be taken when handling batteries
containing lithium due to the particular risks involved. The separate collection and
recycling of old batteries and accumulators is intended to avoid negative effects on the
environment and human health.

User information on the disposal of electrical and electronic devices (private
households)
The WEEE symbol on products and/or accompanying documents indicates
that used electrical and electronic products may not be mixed with ordinary
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, take these
products to the appropriate collection points where they will be accepted
— without charge.
In some countries, it may also be possible to return these products to your
local retailer when you purchase a corresponding new product. The proper disposal of



this product serves to protect the environment and prevents possible harmful effects on
human beings and the environment, which may arise as a result of incorrect handling
of waste. More detailed information on your nearest collection point is available from
your local authority. In accordance with state legislation, penalties may be imposed for
the improper disposal of this type of waste.

Please note that it is your own responsibility to delete personal data before disposing of
the device.

For business customers within Germany

ZEISS offers you, as a commercial user, the opportunity to take back old devices
manufactured by ZEISS. The return is free of charge, unless otherwise agreed. Please
contact the sales organization responsible for you prior to returning the old device in
order to set up the return. The contact details can be found on the order confirmation
for your order.

For business customers within the European Union
Please contact your dealer or supplier regarding the disposal of electrical and electronic
devices. They will provide you with further information.

Information on disposal in other countries outside of the European Union
Please contact your local authority or dealer if you wish to dispose of this product and
ask for a disposal option.

FR CONSIGNES DE SECURITE ET REGLEMENTATIONS

Consignes de sécurité relatives a la manipulation de I'appareil

m Cet appareil présente une puissance d'émission élevée et doit donc étre utilisé a
une distance minimale de 20 cm du corps s'il fonctionne en continu.

N'utilisez pas d‘antenne autre que celle livrée avec le produit.

Les indices de protection indiqués dans les caractéristiques techniques sont
uniquement atteints lorsque tous les caches en caoutchouc sont bien fermés. Si
des corps étrangers ou des liquides ont pénétré dans la partie accessible de la
caméra, éeteignez celle-ci, retirez les piles et laissez I'appareil sécher entiérement.

m  Veillez a ne pas exposer le moniteur LCD a des chocs ou a des pressions
ponctuelles. Dans le cas contraire, la vitre du moniteur pourrait étre endommagée
ou le liquide pourrait s'écouler de I'intérieur. Si le liquide entre en contact avec la
peau, la rincer immédiatement a l'eau claire. Si le liquide entre en contact avec les
yeux, rincez-les immediatement et abondamment a |'eau et contactez un médecin
sans délai.



Risque d’étouffement
m  Tenez cet appareil hors de portée des jeunes enfants. En cas de manipulation
incorrecte, de petits éléments susceptibles d'étre avalés peuvent se détacher.

Consignes de sécurité concernant les piles ou les accumulateurs (piles

rechargeables) utilisés

m  Les piles ne doivent pas étre jetées au feu, court-circuitées, completement
déchargées, déformées ou désassemblées. Il existe un risque d'incendie et
d'explosion.

m  Utilisez uniquement des piles de type LR6 (AA) 1,5V ou des piles rechargeables
NiMH présentant les mémes spécifications. Il ne faut pas utiliser d'autres types
d’accumulateurs, sous peine d’endommager I'appareil.

m  Les piles doivent étre retirées de la caméra en cas d'inutilisation prolongée de celle-
ci.

Conservez les piles hors de portée des enfants.
Ne stockez ou ne transportez jamais les piles de telle maniére qu'elles risqueraient
d’entrer en contact avec des objets métalliques.

m  Ne jamais toucher sans protection adéquate des piles qui ont fui. Si I'acide de la
batterie entre en contact avec la peau, lavez la zone touchée avec une grande
quantité d’eau savonneuse. Evitez impérativement que I'acide de la batterie
entre en contact avec les yeux. Si l'acide de batterie atteint les yeux, rincez
immediatement et abondamment a I'eau et contactez un médecin sans délai.

Consignes de sécurité relatives au bloc d’alimentation (non fourni)

m  Utilisez un bloc d‘alimentation disposant d’un indice de protection approprié si
vous utilisez le produit en extérieur.

m  Avant de I'utiliser, inspectez visuellement le bloc d'alimentation et le cable a la
recherche d'éventuels dommages.

m  N'utilisez pas de pieces defectueuses et respectez les consignes de sécurité relatives
au bloc d‘alimentation.

m e bloc d'alimentation doit satisfaire aux exigences relatives aux sources de courant
a puissance limitée, conformément a la norme CEl 62368-1 (Annexe Q) ou CEl
60950-1 (LPS, Chapitre 2.5).

Pour de plus amples informations, veuillez consulter le manuel d'utilisation et le guide
de démarrage rapide fourni. Ces deux documents sont également disponibles dans le
centre de téléchargement de notre site Internet : www.zeiss.com/cop/downloads

Vous trouverez les consignes de sécurité et les réeglementations applicables mises a jour
en continu a l'adresse : www.zeiss.com/cop/downloads



Utilisation conforme a I'usage prévu

L'appareil est destiné a I'enregistrement de données vidéo et d'images pour
I'observation de la faune et de la nature. Lappareil est destiné a un usage privé et

non a un usage professionnel. Cet appareil n'est pas un jouet. Utilisez I'appareil
conformément au manuel d'utilisation. Le fabricant ou revendeur ne pourra étre tenu
responsable des dommages consécutifs a son utilisation non conforme a I'usage prévu
ou incorrecte.

Remarque sur la protection des données

Avant la mise en service de la Secacam, veuillez vous informer sur les dispositions
relatives a la protection des données applicables dans votre pays. Nos remarques sur
la protection des données et sur le traitement des données a caractere personnel sont
disponibles dans notre centre de téléchargement : www.zeiss.com/cop/downloads

En outre, les dispositions en matiére de protection des données établies par ZEISS
s‘appliquent : www.zeiss.com/data-protection

Informations sur les législations et réglementations

Par la présente, Carl Zeiss AG déclare que les modeles d'installation radio Secacam

5 et Secacam 7 sont conformes aux directives 2014/53/UE et 2011/65/UE. Le texte
complet de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante :
www.zeiss.com/cop/conformity

Voir page 78 pour avoir les indications sur les gammes de fréquences des
technologies radio utilisées et sur la puissance d’émission maximale dans cette gamme
de fréquences (en anglais).

Elimination des piles
Manipulez les piles usagées en suivant les instructions du fabricant de piles. Ne
remettez a la collecte que des piles déchargées. En regle générale, les piles sont
déchargées si I'appareil qu'elles alimentent s'éteint, signale que la pile est vide ou ne
fonctionne plus correctement aprés une utilisation prolongée.
Le symbole de la poubelle barrée sur les piles ou les accumulateurs signifie
qu'ils ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres en fin de vie.

Si les piles contiennent du mercure (Hg), du cadmium (Cd) ou du plomb (Pb), vous
trouverez le symbole chimique correspondant sous le symbole de la poubelle barree.
Vous étes dans |'obligation légale de rapporter les piles et accumulateurs usagés. Vous
pouvez les déposer gratuitement dans un commerce ou dans un autre point de collecte
pres de chez vous. Les adresses des points de collecte appropriés sont disponibles



aupres de votre municipalité ou de votre collectivité locale.

Les piles et accumulateurs sont susceptibles de contenir des substances nocives pour
I'environnement et la santé des personnes. Il convient de faire preuve d'une grande
prudence en raison des risques particuliers liés a la manipulation des piles au lithium. Le
tri et le recyclage des piles et accumulateurs usagés doivent permettre d'éviter les effets
déléteres sur I'environnement et la santé des personnes.

Informations destinées aux utilisateurs sur la mise au rebut des appareils
électriques et électroniques (foyers privés)

Ce symbole sur les produits et/ou les documents afférents signifie que les

produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre mélanges

aux déchets ménagers habituels. Remettez ces produits a des points de
collecte appropriés qui les récuperent gratuitement en vue de leur
— traitement adéquat, de leur récupération et de leur recyclage.

Dans certains pays, il est également possible de remettre ces produits au
revendeur local lors de I'achat d'un produit neuf équivalent. L'élimination de ce produit
dans les regles de I'art a pour but de préserver I'environnement et d'éviter d’'éventuelles
répercussions nocives sur I’nomme et I'environnement dans le cas d'une manipulation
inappropriée des déchets. Veuillez vous adresser a la mairie de votre commune pour
obtenir des informations plus précises sur le point de collecte le plus proche. En vertu
de la législation nationale en vigueur, I'élimination inadéquate de ce type de déchets
peut étre passible d'amendes.

Veuillez noter qu'il est de votre responsabilité de supprimer vos données a caractere
personnel avant la mise au rebut de votre appareil.

Pour les clients professionnels en Allemagne

En votre qualité d'utilisateur professionnel, ZEISS vous propose de reprendre vos anciens
appareils de marque ZEISS. La reprise s'effectue sans frais, sauf accord contraire.

Merci de vous mettre en relation avec votre distributeur avant de renvoyer votre

ancien appareil, afin d’organiser sa reprise. Vous trouverez ses coordonnées sur votre
confirmation de commande.

Pour les clients professionnels dans I'Union Européenne

Veuillez vous adresser a votre revendeur ou fournisseur si vous souhaitez mettre
des appareils électriques et électroniques au rebut. Il tient a votre disposition des
informations détaillées.

Informations relatives a I'élimination dans d’autres pays situés hors de
I'Union européenne

Veuillez prendre contact avec la mairie de votre commune ou avec votre revendeur
si vous souhaitez mettre ce produit au rebut et renseignez-vous sur les options de
recyclage.



ES NOTAS DE SEGURIDAD E INFORMACION LEGAL

Notas de seguridad sobre el manejo

Este aparato tiene una elevada potencia de transmision, por lo que solo debe
utilizarse permanentemente respetando una distancia minima de 20 cm con el
cuerpo.

No emplee antenas distintas a las suministradas con el producto.

Los indices de proteccion indicados en los datos técnicos solo se alcanzan si todas
las cubiertas de goma estan bien cerradas. Si han penetrado cuerpos extrafios o
liquidos en la parte accesible de la camara, apaguela, retire las pilas y espere a que
el aparato se seque completamente.

AsegUrese de que la pantalla LCD no sufra golpes ni presiones puntuales. De lo
contrario, el cristal de la pantalla podria dafarse o el liquido podria escapar desde
el interior. Si el liquido entra en contacto con la piel, lavese la piel inmediatamente
con agua limpia. Si el liquido entra en contacto con los ojos, laveselos
inmediatamente con agua abundante y acuda a un médico sin demora.

Peligro de atragantamiento

No deje este aparato en manos de los nifios. En caso de una manipulacion
incorrecta, podrian soltarse piezas pequefas y los nifos podrian tragarselas.

Notas de seguridad sobre las pilas o acumuladores utilizados

Las pilas no deberan arrojarse al fuego, cortocircuitarse, deformarse, desmontarse
ni someterse a una descarga profunda. Peligro de explosion e incendio.

Utilice Unicamente pilas LR6 (AA) de 1,5 V convencionales o pilas recargables
(acumuladores) NiMH con la misma especificacion. No utilice ninglin otro tipo de
pilas, ya que de lo contrario el aparato podria resultar dafiado.

Si'la cdmara no se va a utilizar durante un tiempo prolongado, deberan retirarse las
pilas.

Guarde las pilas fuera del alcance de los nifios.

No almacene ni transporte nunca las pilas si existe el riesgo de que entren en
contacto con objetos metalicos.

No toque nunca pilas que tengan fugas sin utilizar la proteccién adecuada. En caso
de contacto del electrolito liquido con la piel, lavese la piel con abundante agua

y jabon. Evite a toda costa que el electrolito de la pila entre en contacto con los
0jos. En caso de que se produzca un contacto del electrolito con los ojos, laveselos
inmediatamente con agua abundante y acuda a un médico sin demora.



Notas de seguridad sobre la fuente de alimentacion (no incluida en el

suministro)

m  Sjutiliza el producto al aire libre, utilice una fuente de alimentacion con un grado
de proteccion adecuado.

m  Antes del uso, compruebe que la fuente de alimentacién y el cable no muestren
dafos visibles.

m  No utilice componentes defectuosos y tenga en cuenta las advertencias de
seguridad de su fuente de alimentacién.

m  La fuente de alimentacion debe cumplir los requisitos para fuentes de corriente
limitadas establecidos en IEC 62368-1 (Anexo Q) o IEC 60950-1 (LPS, apartado
2.5).

Encontrara mas informacion en el manual de instrucciones y en la guia rapida

suministrada. Ambos documentos estan disponibles en nuestro centro de descargas:

www.zeiss.com/hunting/downloads

Encontrara la informacion legal y las notas de seguridad mas actuales en:

www.zeiss.com/hunting/downloads

Uso previsto

Este aparato ha sido concebido para la grabacion de datos de video e imagenes
durante la observacion de la fauna y la naturaleza. El aparato esta destinado al uso
particular y no comercial. Este aparato no es un juguete. Utilice el aparato Unicamente
de la forma descrita en el manual de instrucciones. El fabricante o el distribuidor no
asumen ninguna responsabilidad por los dafios derivados de un uso inadecuado o
incorrecto.

Aviso de proteccion de datos

Antes del uso de la Secacam, le recomendamos que se informe acerca de las
disposiciones relevantes sobre proteccion de datos vigentes en su pais. Hallara nuestra
informacion basica sobre proteccion de datos y el tratamiento de datos personales en
el centro de descargas: www.zeiss.com/hunting/downloads

De manera general, se aplicara la informacion detallada sobre proteccion de datos de
ZEISS: www.zeiss.com/data-protection

Informacion legal y normativa

Mediante el presente documento, Carl Zeiss AG declara que los tipos de equipos
inalambricos Secacam 5 y Secacam 7 cumplen los requisitos de las directivas 2014/53/
UE y 2011/65/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la siguiente direccion de Internet: www.zeiss.com/cop/conformity

Véase la pagina 78 para consultar los rangos de frecuencias de las tecnologias
inalambricas empleadas y la potencia maxima de transmision en ese rango de
frecuencias (en inglés).



Eliminacion de las pilas

Manipule las pilas usadas conforme a las instrucciones del fabricante. Deseche
Unicamente pilas descargadas. Normalmente las pilas estan descargadas si el aparato
se apaga, indica “Pila agotada” o deja de funcionar correctamente tras un uso
prolongado.

El simbolo de un cubo de basura tachado en las pilas 0 acumuladores indica
que estos componentes no deben desecharse junto con la basura
doméstica al final de su vida util.

Si las pilas contienen mercurio (Hg), cadmio (Cd) o plomo (Pb), encontrara el simbolo
quimico correspondiente debajo del simbolo del cubo de basura tachado. La ley
obliga a devolver las pilas y acumuladores usados después de su uso. Puede hacerlo
de manera gratuita en el establecimiento de su distribuidor o en otros puntos de
recogida cerca de usted. En su ayuntamiento o administracion municipal le indicaran las
direcciones de los puntos de recogida adecuados.

Las pilas y acumuladores pueden contener sustancias nocivas para el medio ambiente
y la salud humana. Se requiere especial precaucion al manipular pilas que contengan
litio, debido a los riesgos especiales que entranan. Mediante la recogida selectiva y el
reciclaje de pilas y acumuladores usados se pretenden evitar efectos negativos para el
medio ambiente y la salud humana.

Informacion para el usuario sobre la eliminacion de aparatos eléctricos y
electronicos (viviendas particulares)
Este simbolo en los productos y/o en los documentos suministrados indica
que los productos eléctricos y electronicos usados que vayan a eliminarse
no se deberan mezclar con la basura doméstica convencional. Para
garantizar el tratamiento, la reutilizacion y el reciclaje adecuados de estos
— productos, entréguelos en los puntos de recogida adecuados, donde seran
aceptados sin cargo alguno.
En algunos paises puede que sea posible entregar los productos usados en el
establecimiento de su distribuidor local al adquirir un nuevo producto de caracteristicas
similares. La eliminacion correcta de este producto sirve para proteger el medio
ambiente y evita posibles efectos nocivos en las personas y el medio ambiente que
pueden derivarse de la manipulacién incorrecta de residuos. Puede obtener informacion
mas detallada sobre el punto de recogida mas cercano en su administracidon municipal.
De conformidad con la legislacion nacional, pueden imponerse sanciones en caso de
una eliminacion indebida de este tipo de residuos.
Tenga en cuenta que usted es responsable de borrar sus datos personales del aparato
antes de eliminarlo.



Para clientes comerciales en Alemania

Como usuario comercial, ZEISS le ofrece la oportunidad de devolver los aparatos usados
fabricados por ZEISS. La devolucion es gratuita, a menos que se haya acordado lo
contrario. Antes de devolver el aparato usado, pongase en contacto con el distribuidor
correspondiente para organizar la devolucion. Encontrara los datos de contacto en la
confirmacion de su pedido.

Para clientes comerciales en la Union Europea
Péngase en contacto con su distribuidor o proveedor si desea eliminar aparatos
eléctricos o electronicos. Este le ofrecera mas informacion.

Informacion sobre la eliminacion en otros paises fuera de la Union Europea
Le rogamos que se ponga en contacto con su administracidon municipal o su
distribuidor si desea eliminar este producto, y que consulte las distintas posibilidades.

IT AVVERTENZE DI SICUREZZA E INFORMAZIONI NORMATIVE

Avvertenze di sicurezza relative all’'uso dell’apparecchio

m  ‘apparecchio ha un‘elevata potenza di trasmissione radio e pud quindi essere usato
per intervalli di tempo prolungati solo a una distanza di almeno 20 ¢cm dal corpo.
Non usare antenne diverse da quella consegnata insieme al prodotto.
| tipi di protezione indicati nei dati tecnici vengono raggiunti solo se tutte le
coperture in gomma sono chiuse saldamente. Nel caso siano penetrati dei corpi
esterni o dei liquidi nella parte accessibile della videocamera, spegnerla, rimuovere
le batterie e lasciare che I'apparecchio si asciughi completamente.

m  Fare attenzione a non esporre il monitor LCD a urti 0 a pressioni su singoli punti,
altrimenti il vetro pud danneggiarsi o lasciare fuoriuscire del liquido. Nel caso in cui
il liquido entri a contatto con la pelle, occorre sciacquarlo subito con acqua pulita.
In caso di contatto del liquido con gli occhi, sciacquarli subito con abbondante
acqua e rivolgersi immediatamente a un medico.

Pericolo di ingestione

m  Non lasciare I'apparecchio in mano a bambini piccoli. In caso di manipolazione
errata, possono staccarsi dei componenti di piccole dimensioni con conseguente
rischio di ingestione.

Avvertenze di sicurezza relative alle pile o alle batterie impiegate

m e batterie non vanno gettate nel fuoco, cortocircuitate, scaricate completamente,
deformate o smontate, in quanto vi ¢ il pericolo di incendio e di esplosione.

m  Usare esclusivamente batterie di tipo LR6 (AA) 1,5 V o NiMH con le stesse



specifiche. Non e possibile utilizzare batterie di altro tipo poiché potrebbero
causare danni all'apparecchio.

m  Se la videocamera non viene usata per un periodo prolungato, rimuovere le
batterie.
Conservare le batterie al di fuori della portata dei bambini.
Non riporre o trasportare mai le batterie se vi ¢ il pericolo che possano entrare in
contatto con oggetti metallici.

m  Se le batterie hanno perso dei liquidi, non toccarle mai senza le opportune
protezioni. In caso di contatto dell'acido delle batterie con la pelle, lavare
la zona interessata con abbondante acqua e sapone. Evitare assolutamente
che I'acido delle batterie entri in contatto con gli occhi. Qualora cid dovesse
comunque avvenire, sciacquare subito gli occhi con abbondante acqua e rivolgersi
immediatamente a un medico.

Avvertenze di sicurezza relative all’alimentatore (non incluso)

m  Sesiusa il prodotto all'aperto, utilizzare un alimentatore dotato di un tipo di
protezione idoneo.
Prima dell’'uso verificare che I'alimentatore e il cavo non presentino danni visibili.
Non usare componenti difettosi e osservare le avvertenze di sicurezza
dellalimentatore.

m  [alimentatore deve soddisfare i requisiti per le sorgenti di corrente a potenza
limitata in conformita alla norma IEC 62368-1 (Allegato Q) o IEC 60950-1 (LPS,
capitolo 2.5).

Ulteriori informazioni sono riportate nel manuale delle istruzioni per I'uso e nella guida
rapida fornita in dotazione. Entrambi sono disponibili nel Download Center sul nostro
sito web: www.zeiss.com/cop/downloads

Le avvertenze di sicurezza costantemente aggiornate e le informazioni normative sono
reperibili qui: www.zeiss.com/cop/downloads

Uso conforme

L'apparecchio & destinato alla registrazione di foto e video per 'osservazione della fauna
e della natura. Lapparecchio é stato concepito per |'uso privato e non commerciale.
Non & un giocattolo per bambini. Usare I'apparecchio solo come descritto nelle
istruzioni per l'uso. Il produttore o il rivenditore non si assumono responsabilita per
danni causati da un uso improprio o errato.

Protezione dei dati

Prima di mettere in funzione la Secacam, informarsi sulle norme relative alla
protezione dei dati nel proprio paese. L'informativa sulla protezione dei dati e
sul trattamento dei dati personali e disponibile nel nostro Centro download:



www.zeiss.com/cop/downloads
Sono inoltre valide le informazioni sulla protezione dei dati di ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Informazioni legali e normative

Con la presente Carl Zeiss AG dichiara che i tipi di sistema radio Secacam 5

e Secacam 7 soddisfano la direttiva 2014/53/UE e la direttiva 2011/65/UE. ||
testo completo della dichiarazione di conformita CE & disponibile all’indirizzo:
www.zeiss.com/cop/conformity

Siveda pag. 78 per i dati relativi alle gamme di frequenza delle tecnologie radio
impiegate e alla potenza di trasmissione massima in questa gamma di frequenza (in
inglese).

Smaltimento delle batterie
Smaltire le batterie usate attenendosi alle istruzioni del relativo produttore. Conferire
solo batterie scariche. Di norma le batterie sono scariche quando I'apparecchio da esse
alimentato si spegne, indica “batteria scarica” oppure non funziona piu correttamente
dopo un uso prolungato.
Il simbolo del bidone barrato sulle pile o sulle batterie indica che al termine
del loro ciclo di vita non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici.

Se le batterie contengono mercurio (Hg), cadmio (Cd) o piombo (Pb), il rispettivo
simbolo chimico e indicato sotto quello del bidone barrato. L'utente & obbligato per
legge a restituire le pile e le batterie dopo I'uso. Queste possono essere consegnate
gratuitamente a un rivenditore oppure presso un altro centro di raccolta nelle proprie
vicinanze. E possibile richiedere gli indirizzi dei centri di raccolta idonei alla propria
amministrazione comunale.

Le pile e le batterie possono contenere sostanze dannose per I'ambiente e la salute
umana. Occorre prestare particolare attenzione alla manipolazione delle batterie al litio,
a causa dei particolari rischi che cid comporta. La raccolta differenziata e il riciclaggio
di pile e batterie usate hanno lo scopo di evitare ripercussioni negative sull'ambiente e
sulla salute umana.



Informazioni per il consumatore sullo smaltimento delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche (per uso domestico)
Questo simbolo sui prodotti e/o sulla documentazione allegata indica che i
prodotti elettrici ed elettronici usati non vanno gettati insieme ai normali
rifiuti domestici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, questi
prodotti devono essere conferiti ai rispettivi centri di raccolta, dove vengono
. ritirati gratuit;mente. . . ‘
In alcuni paesi, al momento dell’acquisto di un nuovo prodotto e
possibile lasciare il corrispondente vecchio articolo al rivenditore locale. Il corretto
smaltimento del prodotto tutela I'ambiente ed evita possibili effetti dannosi sull'uomo
e sull'ambiente, che possono derivare da un trattamento inadeguato dei rifiuti. Per
ulteriori informazioni sul centro di raccolta piu vicino rivolgersi all'amministrazione
comunale. In conformita con la legislazione del proprio paese, lo smaltimento scorretto
di questi rifiuti speciali pud comportare sanzioni penali.
Si prega di notare che e responsabilita dell’utilizzatore procedere alla cancellazione dei
dati personali prima di smaltire I'apparecchio.

Per clienti aziendali in Germania

In quanto utente professionale, ZEISS le offre il ritiro di vecchi apparecchi prodotti
da ZEISS. Tale ritiro € gratuito, salvo accordi diversi. Prima di restituire il vecchio
apparecchio, contattare il rivenditore di competenza per predisporre il ritiro. | dati di
contatto si trovano sulla conferma d’ordine.

Per clienti aziendali nell’'Unione Europea
Per lo smaltimento di apparecchiature elettriche o elettroniche contattare il proprio
rivenditore o fornitore al fine di ricevere ulteriori informazioni in proposito.

Informazioni per lo smaltimento in altri paesi al di fuori dell’'Unione Europea
Per informazioni sullo smaltimento di questo prodotto, informarsi presso la propria
amministrazione comunale o il rivenditore.

NL VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN INFORMATIE OVER REGELGEVING

Veiligheidsinstructies voor het gebruik

m  Dit apparaat heeft een hoog zendvermogen en mag daarom alleen op een
minimale afstand van 20 cm van het lichaam continu worden gebruikt.
Gebruik geen andere antenne dan de antenne die bij het product is geleverd.
De in de Technische gegevens aangegeven beschermingsklassen worden
alleen bereikt als alle rubberen afdekkingen goed gesloten zijn. Als er vreemde
voorwerpen of vloeistoffen in het toegankelijke deel van het apparaat terecht

20



zijn gekomen, schakelt u het apparaat uit, verwijdert u de batterijen en laat u het
apparaat helemaal drogen.

Zorg ervoor dat het Icd-scherm niet wordt blootgesteld aan schokken of punctuele
druk. Anders kan het glas van de monitor beschadigd raken of kan de vloeistof uit
de binnenruimte lekken. Als de vloeistof op de huid komt, moet deze onmiddellijk
worden afgespoeld met helder water. Bij oogcontact met de vloeistof spoelt u de
ogen onmiddellijk met veel water uit en raadpleegt u meteen een arts.

Inslikkingsgevaar

Houd het apparaat buiten bereik van kleine kinderen. Bij verkeerd gebruik kunnen
kleine onderdelen loskomen en worden ingeslikt.

Veiligheidsinstructie voor de gebruikte batterijen of accu's (oplaadbare
batterijen)

Batterijen mogen niet in het vuur worden gegooid, worden kortgesloten, diep
worden ontladen, worden vervormd of uit elkaar worden gehaald. Er bestaat
brand- en explosiegevaar.

Gebruik uitsluitend batterijen van het type LR6 (AA) 1,5 V oplaadbare NiMH-
batterijen met dezelfde specificaties. Er mogen geen andere soorten batterijen
worden gebruikt, omdat het apparaat anders beschadigd kan raken.

Als de camera lange tijd niet wordt gebruikt, moeten de batterijen worden
verwijderd.

Bewaar de batterijen buiten het bereik van kinderen.

Bewaar of vervoer batterijen nooit op een manier waarbij ze in contact kunnen
komen met metalen voorwerpen.

Raak lekkende batterijen nooit aan zonder de juiste bescherming. Als het accuzuur
in contact komt met de huid, wast u het gedeelte van de huid met veel water en
zeep. Vermijd ten allen tijde oogcontact met het accuzuur. Als er toch oogcontact
met accuzuur is geweest, spoelt u uw ogen dan onmiddellijk met veel water uit en
neemt u meteen contact op met een arts.

Veiligheidsinstructies voedingseenheid (niet meegeleverd)

Gebruik een voedingseenheid met geschikte beschermingsgraad wanneer u het
product buitenshuis gebruikt.

Controleer de voedingseenheid en de kabel voor gebruik op zichtbare
beschadigingen.

Gebruik geen defecte onderdelen en neem de veiligheidsinstructies voor de
voedingseenheid in acht.

De voedingseenheid moet voldoen aan de vereisten voor beperkte stroombronnen
volgens IEC 62368-1 (bijlage Q) of IEC 60950-1 (LPS, hoofdstuk 2.5).
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Meer informatie vindt u in de gebruiksaanwijzing en de meegeleverde korte
handleiding. Beide kunt u downloaden in het downloadcentrum op onze website:
www.zeiss.com/cop/downloads

De veiligheidsinstructies en informatie over de regelgeving worden steeds bijgewerkt.
Deze vindt u op: www.zeiss.com/cop/downloads

Beoogd gebruik

Het apparaat is bedoeld voor het opnemen van video- en beeldgegevens voor

natuur- en wildobservatie. Het apparaat is bedoeld voor particulier gebruik, niet voor
commercieel gebruik. Het apparaat is geen speelgoed. Gebruik het apparaat uitsluitend
zoals in de gebruiksaanwijzing beschreven. De fabrikant of verkoper is niet aansprakelijk
voor schade die is veroorzaakt door oneigenlijk of onjuist gebruik.

Opmerkingen betreffende de gegevensbescherming

Voordat u de Secacam in gebruik neem, dient u zich op de hoogte te stellen van de
relevante regelgeving inzake gegevensbescherming in uw land. Onze informatie over
de gegevensbescherming en de verwerking van persoonsgegevens vindt u in ons
downloadcentrum: www.zeiss.com/cop/downloads

Bovendien geldt de privacyverklaring van ZEISS: www.zeiss.com/data-protection

Informatie over wet- en regelgeving

Carl Zeiss AG verklaart hierbij dat de radioapparaten van het type Secacam 5 en
Secacam 7 voldoen aan richtlijn 2014/53/EU en de richtlijn 2011/65/EU. De volledige
tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
www.zeiss.com/cop/conformity

Zie pagina 78 voor specificaties betreffende de frequentiebereiken van de gebruikte
radiotechnologieén en het maximaal zendvermogen in dit frequentiebereik (Engels).

Afvoer van oude batterijen
Behandel gebruikte batterijen volgens de instructies van de batterijfabrikant. Geef
alleen ontladen batterijen af. Batterijen zijn gewoonlijk ontladen wanneer het apparaat
dat ermee werkt uitschakelt, “batterij leeg” aangeeft of na langdurig gebruik niet meer
goed functioneert.
Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op batterijen of accu's
geeft aan dat deze aan het einde van hun levensduur niet met het huisvuil
mogen worden weggegooid.

Als batterijen kwik (Hg), cadmium (Cd) of lood (Pb) bevatten, vindt u het betreffende
chemische symbool onder het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak. U bent
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wettelijk verplicht oude batterijen en accu's na gebruik in te leveren. U kunt dit

gratis doen in de winkel of bij een ander inzamelpunt bij u in de buurt. Adressen van
geschikte inzamelpunten krijgt u bij de gemeente.

Batterijen en accu's kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het milieu en de
gezondheid van mensen. Vanwege de bijzondere risico's dient u extra voorzichtig te
zijn bij de omgang met lithiumhoudende batterijen. Met de gescheiden inzameling en
recycling van oude batterijen en accu's wordt beoogd negatieve gevolgen voor het
milieu en de gezondheid van mensen te voorkomen.

Consumenteninformatie voor het weggooien van elektrische en
elektronische apparaten (privéhuishoudens)
Dit symbool op producten en/of begeleidende documenten betekent dat
verbruikte elektrische en elektronische producten niet met normaal
huishoudelijk afval gemengd mogen worden. Voor de juiste behandeling,
terugwinning en recycling brengt u deze producten naar de daarvoor
— bestemde inzamelpunten, waar ze zonder kosten geaccepteerd worden.
In sommige landen is het mogelijk gekochte producten weer bij dezelfde
detailhandel af te geven. De juiste verwijdering van dit product als afval dient ter
bescherming van het milieu en voorkomt mogelijke schadelijke effecten op mens en
milieu, die door onjuiste afvalverwerking kunnen ontstaan. Ga voor meer informatie
naar het gemeentelijke inzamelpunt van uw woonplaats. Volgens de wetgeving van uw
land kan voor onjuiste verwijdering van dit type afval een boete opgelegd worden.
Het is uw eigen verantwoordelijkheid om persoonlijke gegevens te wissen voordat u
het apparaat wegdoet.

Voor zakelijke klanten in Duitsland

ZEISS biedt u, als zakelijke klant, de mogelijkheid om oude door ZEISS geproduceerde
apparaten terug te nemen. De terugzending is gratis, tenzij anders is overeengekomen.
Neem contact op met de voor u verantwoordelijke verkooporganisatie voordat

u het oude apparaat terugstuurt om de terugzending te organiseren. U vindt de
contactgegevens op de orderbevestiging van uw bestelling.

Voor zakelijke klanten in de Europese Unie
Neem contact op met uw dealer of leverancier als u elektrische en elektronische
apparaten als afval wilt verwijderen. Deze zal u meer informatie geven.

Informatie over het verwijderen van afval in landen buiten de Europese Unie

Neem contact op met uw gemeente of uw leverancier als u dit product als vuil wilt
laten verwerken en vraag naar de vuilverwerkingsmogelijkheden.
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CZ BEZPECNOSTNi POKYNY A REGULACNI INFORMACE

Bezpecnostni pokyny k manipulaci

Tento pfistroj ma vysoky bezdratovy vykon, a smi byt proto trvale v provozu jen pfi
dodrZeni minimalni vzdalenosti 20 cm od téla.

NepouZivejte jinou anténu nez tu, ktera byla dodana s vyrobkem.

Stupné kryti uvedené v technickych udajich jsou dosaZzeny pouze tehdy, kdyZ jsou
vsechny gumové kryty pevné uzaviené. Pokud do pfistupné casti kamery vnikla
cizi télesa nebo kapaliny, vypnéte kameru, vyjméte baterie a nechte pfistroj zcela
vyschnout.

Dejte pozor, aby LCD monitor nebyl vystaven narazdm ani bodovému tlaku. Jinak
muze dojit k poskozeni skla monitoru nebo mlze zevniti vytéct kapalina. Pokud
se kapalina dostane na pokoZku, musi se okamZité oplachnout cistou vodou.

Pri kontaktu kapaliny s o¢ima je okamzité vyplachnéte velkym mnozstvim vody

a neprodlené kontaktujte lékare.

Nebezpeci spolknuti

Nedavejte tento pfistroj do rukou malym détem. Pfi chybném zachazeni se mohou
uvolnit drobné dily, které Ize spolknout.

Bezpecnostni pokyny k pouzivanym bateriim nebo akumulatorim

Baterie se nesmi vhazovat do ohné, zkratovat, hluboce vybit, deformovat nebo
rozebirat. Hrozi nebezpeli pozaru a vybuchu.

Pouzivejte vyhradné baterie typu LR6 (AA) 1,5 V nebo NiMH akumulatory se
stejnymi specifikacemi. Jiny typ akumulatord se nesmi pouZivat, jinak by mohlo
dojit k poskozeni pristroje.

Pokud se kamera delsi dobu nepouziva, mély by se baterie vyjmout.

Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

Nikdy baterie neskladujte ani nepfepravujte tak, aby hrozilo, Ze by mohly pfijit do
styku s kovovymi predméty.

Vyteklych baterii se nikdy nedotykejte bez odpovidajici ochrany. Pfi kontaktu
kyseliny baterii s pokozkou omyjte misto velkym mnozstvim vody s mydlem.
Bezpodminecné se vyhnéte kontaktu kyseliny baterii s o¢ima. Pokud by ke kontaktu
kyseliny baterii s oCima presto doslo, okamzité je vyplachnéte velkym mnozstvim
vody a neprodlené kontaktujte lékate.

Bezpecnostni pokyny k sitovému zdroji (neni pfilozen)
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PYi pouziti vyrobku venku pouzijte sitovy zdroj s vhodnym stupném kryti.

Pfed pouzitim svij sitovy zdroj a kabel zkontrolujte, zda nevykazuji viditelna
poskozent.

NepouZivejte vadné dily a vénujte pozornost bezpecnostnim pokyntim ohledné

sitového zdroje.



m  Sitovy zdroj musi splfiovat poZadavky pro omezené napajeci zdroje v souladu
s normou IEC 62368-1 (pfiloha Q) nebo IEC 60950-1 (LPS, kapitola 2.5).

Daldi informace najdete v navodu k pouziti a pfilozeném stru¢nem

privodci. Oba dokumenty jsou ke staZeni na nasich webovych strankach:
www.zeiss.com/cop/downloads

Pribézné aktualizované bezpecnostni pokyny a regulacni informace najdete na adrese:
www.zeiss.com/cop/downloads

Pouziti v souladu s ur¢enim

PFistroj je urCen k pfijmu videodat a obrazovych dat pro pozorovani zvifat a pfirody.
PFistroj je urCen k soukromému pouziti, ne k profesionalnimu. Pfistroj nenf hracka.
PouZivejte pfistroj pouze podle popisu v navodu k pouZziti. Vyrobce ani prodejce
neprebira odpovédnost za skody vzniklé pouzivanim v rozporu s ur¢enim nebo chybnym
pouzivanim.

Upozornéni k ochrané osobnich udaju

Pfed uvedenim vyrobku Secacam do provozu se prosim informujte o relevantnich
predpisech o ochrané osobnich udaj ve vasi zemi. Nase informace

o ochrané a zpracovani osobnich Udajd najdete v naSem centru ke staZeni:
www.zeiss.com/cop/downloads

Kromé toho plati informace o ochrané osobnich dajd spolecnosti ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Pravni a regulacni informace

Spolecnost Carl Zeiss AG timto prohlasuje, Ze typy radiovych zafizeni Secacam 5

a Secacam 7 spliiuji smérnici 2014/53/EU a 2011/65/EU. Uplny text prohladeni o shodé
EU je dostupny na nasledujici internetové adrese: www.zeiss.com/cop/conformity
Informace k frekvencnim pasmUim pouzitych bezdratovych technologii a maximalnimu

vysilacimu vykonu v téchto frekvencnich pasmech viz strana 78 (v anglickém jazyce).

Likvidace baterii

S pouZitymi bateriemi manipulujte podle pokynd vyrobce baterii. Odevzdavejte jen

vybité baterie. Baterie jsou vybité zpravidla tehdy, kdyz se jimi napajeny pfistroj vypne,

signalizuje prazdnou baterii nebo kdyz po delSim pouzivani jiz nefunguje spolehlivé.
Symbol preskrtnutého odpadkoveho kose na bateriich nebo akumulatorech
znamena, Ze se na konci své Zivotnosti nesmi vyhazovat do domovniho
odpadu.
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Pokud baterie obsahuiji rtut (Hg), kadmium (Cd) nebo olovo (Pb), najdete odpovidajici
chemickou znacku pod symbolem preskrtnutého odpadkoveého kose. Staré baterie

a akumulatory jste ze zakona povinni po pouziti vratit. MUzZete tak ucinit zdarma

v obchodnim domé nebo v jiném sbérném misté ve vasem okoli. Adresy vhodnych
sbérnych mist ziskate od své méstské nebo obecni spravy.

Baterie a akumulatory mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni prostiedi
a lidské zdravi. Zvlastni opatrnost je vzhledem k mimofadnym rizikim nafizena pfi
zachazeni s lithiovymi bateriemi. Vyhazovanim starych baterii a akumulatord do
tfidéného odpadu a jejich recyklaci se ma zabranit negativnim dopadim na Zivotni
prostredi a lidské zdravi.

Informace pro uzivatele ohledné likvidace elektrickych a elektronickych
zafizeni (soukromé domacnosti)

Tento symbol na vyrobcich anebo doprovodnych dokumentech znamena,

Ze pouzite elektrickeé a elektronické vyrobky nesméji byt smiseny s béznym

domacim odpadem. Za Ucelem fadné manipulace, vyuziti surovin

a recyklace dopravte tyto vyrobky do odpovidajicich sbérnych mist, kde je
— bezvpoplclatku pFeyezmou. , o | -

V nékterych zemich Ize tyto vyrobky odevzdat i pfi koupi odpovidajiciho
nového vyrobku u mistniho maloobchodnika. Radna likvidace tohoto vyrobku slouzi
k ochrané Zivotniho prostfedi a zabrafuje moZznym skodlivym dopaddm na ¢lovéka
a prostredi, ke kterym muZe dochazet z divodu neodborné manipulace s odpadem.
Pfesnéjsi informace o nejblizSich sbérnych mistech vam poskytne obecni sprava.

V souladu s narodni legislativou mohou byt za neodbornou likvidaci tohoto druhu
odpadu vybirany pokuty.

Méjte na paméti, Ze za odstranéni osobnich Udajd z pfistroje pfed jeho likvidaci
odpovidate vy.

Pro firemni zakazniky v Némecku

Jako firemnimu uZivateli vdm spole¢nost ZEISS nabizi moznost odbéru starych pfistrojl
znacky ZEISS. Pokud nebylo sjednano jinak, je odbér zdarma. Ve véci organizace odbéru
kontaktujte prodejni organizaci odpovédnou za odbér starych pfistrojd. Kontaktni udaje
najdete na potvrzeni o zakazce ke své objednavce.

Pro firemni zakazniky v Evropské unii
Za UcCelem likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni kontaktujte prodejce nebo
dodavatele. Poskytne vam dal3i informace.

Informace pro likvidaci v jinych zemich mimo Evropskou unii

Pokud byste tento vyrobek chtéli zlikvidovat, kontaktujte obecni spravu nebo prodejce
a zeptejte se na moznost likvidace.
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DK Sikkerhedsanvisninger og lovgivningsmaessige oplysninger

Sikkerhedsanvisninger om handtering

Dette apparat har en hgj transmissionseffekt og ma derfor kun betjenes
kontinuerligt i en afstand pa mindst 20 cm fra kroppen.

Brug ikke andre antenner end den, der falger med produktet.

Kapslingsklasserne, der er angivet i de tekniske data, opnas kun, hvis alle
gummiafdaekninger er lukket fast. Hvis der kommer fremmedlegemer eller vaesker
ind i den tilgeengelige del af kameraet, skal du slukke kameraet, fierne batterierne
0g lade apparatet tarre helt.

Serg for ikke at udsaette LCD-skaermen for stad eller punktvise tryk. Ellers kan
skaermens glas ga i stykker, eller vaesken indeni kan laekke. Hvis vaesken kommer pa
huden, skal du straks skylle den af med rent vand. Hvis vaesken kommer i kontakt
med gjnene, skal du straks skylle gjnene med rigeligt vand og omgaende kontakte
en lege.

Kvaelningsfare

Dette apparat skal opbevares utilgaengeligt for sma barn. Ved forkert behandling
kan der lgsne sig sma dele, som kan sluges.

Sikkerhedsanvisninger for brugte batterier eller akkumulatorer
(genopladelige batterier)

Batterier ma ikke kastes ind i ild, kortsluttes, aflades dybt, deformeres eller skilles
ad. Der er risiko for brand og eksplosion.

Brug kun LR6 (AA) 1,5 V-batterier eller genopladelige NiMH-batterier med samme
specifikation. Der ma ikke bruges andre batterityper, ellers kan apparatet blive
beskadiget.

Hvis kameraet ikke skal bruges i Iaengere tid, ber batterierne fjernes.

Opbevar batterierne uden for barns raekkevidde.

Opbevar eller transportér aldrig batterier, hvor der er risiko for, at de kan komme i
kontakt med metalgenstande.

Rer aldrig ved et uteet batteri uden den rigtige beskyttelse. Hvis batterisyre kommer
i kontakt med din hud, skal du vaske omrddet med rigeligt vand og saebe. Sarg for
at undga gjenkontakt med batterisyren. Hvis batterisyre alligevel kommer i kontakt
med gjnene, skal du straks skylle @jnene med rigeligt vand og omgaende kontakte
en lege.

Sikkerhedsanvisninger til stramforsyning (medfolger ikke)

Brug en stremforsyning, der har passende kapslingsklasser, nar du anvender
produktet udendars.
Kontrollér stramforsyningen og kablet for synlige skader far brug.
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m  Anvend ikke defekte dele, og serg for at overholde sikkerhedsanvisningerne for din
stremforsyning.

m  Strgmforsyningen skal opfylde kravene til begraensede strgmkilder iht. IEC 62368-1
(bilag Q) eller IEC 60950-1 (LPS, kapitel 2.5).

Yderligere oplysninger fremgar af brugsanvisningen og den medfglgende quick
guide. Disse er begge tilgaengelige pa vores website under Download Center:
www.zeiss.com/cop/downloads

Du finder de Igbende opdaterede sikkerhedsanvisninger og lovgivningsmaessige
oplysninger pa: www.zeiss.com/cop/downloads

Tilsigtet anvendelse

Apparatet er beregnet til optagelse af video- og billeddata til dyre- og
naturobservationer. Apparatet er beregnet til privat, ikke kommerciel brug. Apparatet
er ikke legetgj. Apparatet ma kun anvendes som beskrevet i brugsanvisningen.
Producenten eller forhandleren patager sig ikke ansvar for skader, som er opstaet som
folge af ikke-tilsigtet anvendelse eller forkert brug.

Databeskyttelse

For du tager Secacam i brug, skal du szette dig ind i de relevante
databeskyttelsesforskrifter i dit land. Du finder vores information om
databeskyttelse og om behandlingen af persondata i vores Download Center:
www.zeiss.com/cop/downloads

Derudover gaelder oplysningerne om databeskyttelse fra ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Juridiske og lovgivningsmaessige oplysninger

Carl Zeiss AG erklzerer hermed, at radioudstyret Secacam 5 og Secacam 7 er i
overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU og direktivet 2011/65/EU. Du finder den
fuldstaendige tekst af EU-overensstemmelseserklzeringen pa felgende internetadresse:
www.zeiss.com/cop/conformity

Se side 78 for informationer om frekvensomraderne for de anvendte
radioteknologier og den maksimale sendeeffekt i dette frekvensomrade (pa engelsk).

Bortskaffelse af batterier

Brugte batterier skal handteres i henhold til batteriproducentens anvisninger. Aflevér
kun afladede batterier. Batterier er som regel farst afladet, nar det dermed anvendte
apparat frakobler, signalerer “Batteri tomt” eller efter laengerevarende brug ikke
leengere fungerer korrekt.
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Symbolet med den overstregede skraldespand pa batterier eller

akkumulatorer betyder, at disse ikke ma bortskaffes med husholdningsaffald
ved deres levetids afslutning.

Hvis batterier indeholder kviksglv (Hg), kadmium (Cd) eller bly (Pb), findes det
pagaeldende kemiske tegn under symbolet med den overstregede skraldespand. Du er
lovmaessigt forpligtet til at returnere gamle batterier og akkumulatorer efter brug. Dette
kan du ggre gratis i butikken eller ved et andet indsamlingssted i dit lokale omrade.
Adresser pd egnede indsamlingssteder fas hos de kommunale myndigheder.

Batterier og akkumulatorer kan indeholde stoffer, som er skadelige for miljget og

den menneskelige sundhed. Udvis szerlig forsigtighed pa grund af saerlige risici

ved handtering af litiumholdige batterier. Med sorteret indsamling og genbrug af
gamle batterier og akkumulatorer undgas negative pavirkninger af miljget og den
menneskelige sundhed.

Brugerinformationer vedrgrende bortskaffelse af elektriske og elektroniske
apparater (private husholdninger)
Dette symbol pa produkter og/eller i ledsagende dokumenter betyder, at
udtjente elektriske og elektroniske produkter ikke ma blandes med
almindeligt husholdningsaffald. Disse produkter skal afleveres ved de
pagaeldende indsamlingssteder, hvor de modtages vederlagsfrit og kan
HE behandles, genvindes og genanvendes korrekt.
| nogle lande er det desuden muligt at aflevere disse produkter ved kab af et
tilsvarende nyt produkt hos din lokale forhandler. Korrekt bortskaffelse af dette produkt
beskytter miljget og forhindrer eventuelle skadelige pavirkninger af mennesker og miljg,
der kan forekomme ved ukorrekt handtering af affald. Ngjagtige informationer om det
naermeste indsamlingssted fas hos de kommunale myndigheder. | overensstemmelse
med den nationale lovgivning kan der paleegges bader ved ukorrekt bortskaffelse af
denne type affald.
Bemaerk, at det er dit eget ansvar at slette persondata, inden apparatet bortskaffes.

For erhvervskunder i Tyskland

ZEISS tilbyder dig som kommerciel bruger muligheden for at tage gamle enheder,
der er fremstillet af ZEISS, tilbage. Returnering er gratis, medmindre andet er aftalt.
Far du returnerer den gamle enhed, skal du kontakte den salgsorganisation, der er
ansvarlig for dig, for at organisere returneringen. Kontaktoplysningerne kan findes pa
ordrebekraeftelsen for din ordre.
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For erhvervskunder i Den Europzaiske Union
Kontakt din forhandler eller leverandar, hvis du @nsker at bortskaffe elektriske eller
elektroniske apparater. Her kan du fa yderligere oplysninger.

Oplysninger om bortskaffelse i lande uden for Den Europaeiske Union
Kontakt de kommunale myndigheder eller din forhandler med henblik pa
bortskaffelsesmuligheder, hvis du vil bortskaffe dette produkt.

EE OHUTUSJUHISED JA REGULATIIVNE TEAVE

Ohutusjuhised toote kasitsemisel

m  Sellel seadmel on suur edastusvdimsus ja seetdttu voib seda pidevalt kasutada
ainult kehast vahemalt 20 cm kaugusel.

Arge kasutage muud antenni peale seadmega kaasasoleva.

Tehnilistes andmetes margitud kaitsetasemed saavutatakse ainult siis, kui kdik
kummist katted on tihedalt suletud. Kui voorkehad voi vedelikud satuvad kaamera
ligipaasetavasse ossa, lUlitage kaamera valja, eemaldage patareid ja laske seadmel
taielikult kuivada.

m  Olge ettevaatlik, et LCD-kuvarit ei mojutaks 160gid ega punktsurve. Vastasel juhul
vOib monitori klaas puruneda voi sees olev vedelik lekkida. Kui vedelik satub
nahale, tuleb see kohe puhta veega maha pesta. Kui vedelik satub siima, loputage
silmi koheselt rohke veega ja pdorduge viivitamatult arsti poole.

Allaneelamisoht
m  Arge andke seda seadet vaikelaste katte. Vaara kasitsemise korral vdivad lahti
paaseda vaikesed osad, mis voidakse alla neelata.

Kasutatavate patareide voi akude (taaslaetavad patareid) ohutusjuhised

m  Patareisid ei tohi visata tulle, lUhistada, sigavtihjendada, deformeerida ega lahti
votta. Eksisteerib tulekahju- ja plahvatusoht.

m  Kasutage ainult sama spetsifikatsiooniga LR6 (AA) 1,5 V patareisid voi NiMH akusid.
Teisi akutlupe ei tohi kasutada, vastasel juhul voib seade kahjustada saada.

Kui kaamerat pikemat aega ei kasutata, tuleb patareid eemaldada.

Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

Arge kunagi hoidke ega transportige patareisid kohas, kus on oht, et need voivad
kokku puutuda metallesemetega.

m  Arge kunagi puudutage lekkivaid patareisid iima nduetekohase kaitseta. Kui
patareihape satub nahale, peske piirkonda rohke seebi ja veega. Valtige kindlasti
patareihappe silma sattumist. Kui patareihape peaks siima sattuma, loputage silmi
koheselt rohke veega ja podérduge viivitamatult arsti poole.
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Toiteploki ohutusjuhised (ei ole kaasas)
m  Kui kasutate seadet valistingimustes, kasutage sobiva kaitsetasemega toiteplokki.
m  Kontrollige enne kasutamist, et toiteplokil ega kaablil poleks nahtavaid kahjustusi.
m  Arge kasutage defektseid osi ja jargige toiteploki ohutusjuhiseid.
m  Toiteplokk peab vastama piiratud vooluallikate nduetele vastavalt standardile

IEC 62368-1 (lisa Q) voi IEC 60950-1 (LPS, peatikk 2.5).

Lisateavet leiate kasutusjuhendist ja kaasasolevast kiirjuhendist. Mdlemad on saadaval
meie veebisaidi allalaadimiskeskuses: www.zeiss.com/cop/downloads

Pidevalt uuendatavad ohutusjuhised ja regulatiivse teabe leiate aadressilt:
www.zeiss.com/cop/downloads

Sihiparane kasutamine

Seade on moeldud video- ja pildiandmete salvestamiseks loomade ja looduse
vaatlemisel. Seade on moeldud era-, mitte ariliseks kasutamiseks. Seade ei ole laste
manguasi. Kasutage seadet ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Tootja vOi
edasimuUja ei vota enda kanda vastutust kahjude eest, mis on tekkinud mittesihiparase
vOi vale kasutamise tottu.

Andmekaitseteave

Enne Secacami kaivitamist tutvuge oma riigi asjakohaste andmekaitseeeskirjadega. Meie
juhised andmekaitse ja isikuandmete t60tluse kohta leiate meie allalaadimiskeskusest:
www.zeiss.com/cop/downloads

Lisaks kehtib ka ZEISSi andmekaitseteave: www.zeiss.com/data-protection

Oiguslik ja regulatiivne teave

Carl Zeiss AG kinnitab, et raadiosUsteemid Secacam 5 ja Secacam 7 vastavad
direktiividele 2014/53/EL ja 2011/65/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval
jargmisel internetiaadressil: www.zeiss.com/cop/conformity

Vaata Ik 78 teavet kasutatud raadiotehnoloogiate sagedusvahemike ja maksimaalse
edastusvoimsuse kohta selles sagedusalas (inglise keeles).

Patareide utiliseerimine

Kaidelge kasutatud patareisid vastavalt patareitootja juhistele. Tagastage ainult taiesti
tuhjad patareid. Patareid on reeglina tUhjad, kui nende abil td6tav seade valja lUlitub,
kui seade kuvab teate , Patarei tUhi" voi ei td6ta parast pikemat kasutusperioodi enam
korralikult.
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Labikriipsutatud prigikasti simbol patareidel voi akudel tahendab, et neid
ei tohi nende kasutusaja I6ppedes visata olmeprugisse.

Kui patareid sisaldavad elavhdbedat (Hg), kaadmiumi (Cd) vai pliid (Pb),

leiate vastava keemilise simboli labikriipsutatud prigikasti simboli alt.
Olete seaduslikult kohustatud vanad patareid ja akud parast kasutamist tagastama.
Saate seda teha tasuta kaupluses voi mdnes muus teie lahedal asuvas kogumispunktis.
Sobivate kogumispunktide aadressid saate oma linna- voi kohalikust omavalitsusest.
Patareid ja akud voivad sisaldada keskkonnale ja inimeste tervisele kahjulikke aineid.
Eriline ettevaatus on vajalik liitiumi sisaldavate patareide kasitsemisega kaasnevate
eririskide tottu. Vanade patareide ja akude eraldi kogumise ja taaskasutamise eesmark
on valtida negatiivset moju keskkonnale ja inimeste tervisele.

Kasutajateave elektri- ja elektroonikaseadmete utiliseerimise kohta
(kodumajapidamised)
See simbol toodetel ja/voi saatedokumentidel tahendab, et kasutatud
elektrilisi ja elektroonilisi tooteid ei tohi tavaliste olmejaatmetega segada.
Nouetekohaseks kaitlemiseks, taaskasutamiseks ja ringlussevotuks viige
need tooted vastavatesse kogumispunktidesse, kus neid voetakse vastu
I |
Maones riigis voib olla vdimalik neid tooteid vastava uue toote ostmisel
tagastada ka kohalikule jaemuujale. Selle toote nduetekohane utiliseerimine aitab
kaitsta keskkonda ja hoiab dra véimaliku kahjuliku moju inimestele ja keskkonnale,
mis vOib tekkida jadatmete vaarast kaitlemisest. Tapsemat teavet lahima kogumispunkti
kohta saate oma kohalikult omavalitsuselt. Seda tulpi jaatmete ebadige utiliseerimise
eest voidakse kooskdlas riigis kehtivate seadustega maarata trahv.
Pange tahele, et isikuandmete kustutamise eest enne seadme utiliseerimist vastutate
teie ise.

Ariklientidele Saksamaal

ZEISS pakub teile kui arikasutajale voimalust votta ZEISSi toodetud vanad seadmed
tagasi. Tagasivotmine on tasuta, kui ei ole kokku lepitud teisiti. Enne vana seadme
tagasi saatmist votke Uhendust oma vastutava muugiettevottega, et organiseerida
tagasivotmine. Kontaktandmed leiate oma tellimuse kinnituselt.

Ariklientidele Euroopa Liidus

Elektri- ja elektroonikaseadmete utiliseerimiseks poorduge oma edasimuija voi tarnija
poole. Sealt saate selle kohta rohkem teavet.
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Teave utiliseerimiseks teistes riikides valjaspool Euroopa Liitu
Kui soovite selle toote utiliseerida, podrduge kohaliku omavalitsuse voi edasimuuja
poole ja kisige jaatmekaitlusvoimaluse kohta.

FI TURVALLISUUSOHJEET JA SAANNOKSIA KOSKEVAT TIEDOT

Kasittelya koskevat turvallisuusohjeet

Talla laitteella on suuri lahetysteho, ja siksi sita voidaan kayttaa jatkuvasti vain
vahintaan 20 cm:n etaisyydella kehosta.

Al3 kadytd muuta kuin tuotteen mukana toimitettua antennia.

Teknisissa tiedoissa iimoitetut suojausluokat saavutetaan vain, mikali kaikki
kumisuojukset on suljettu kiintedsti. Jos vieraita esineita tai nesteitd padsee
kameran helposti kasiksipaastavaan osaan, sammuta kamera, poista paristot ja
anna laitteen kuivua kokonaan.

Varo altistamasta LCD-nayttoa iskuille tai kohdennetulle paineelle. Muuten nayton
lasi saattaa sarkya tai sisalla oleva neste voi vuotaa. Jos nestetta joutuu iholle, se
on pestava valittdmasti pois puhtaalla vedella. Jos nestetta joutuu silmiin, huuhtele
silmat valittdmasti runsaalla vedelld ja ota heti yhteys laakariin.

Nielemisvaara

Al anna laitetta pienille lapsille. Virheellinen kasittely voi aiheuttaa pienten osien
irtoamisen, ja osat voidaan niella.

Kaytettyjen paristojen tai akkujen turvallisuusohjeet

Paristoja ei saa heittaa tuleen, niihin ei saa aiheuttaa oikosulkua tai syvapurkauksia
eika niita saa vaantaa tai purkaa. On olemassa tulipalo- ja rajahdysvaara.

Kayta vain LR6 (AA) 1,5 V -paristoja tai NiMH-akkuja, joilla on samat ominaisuudet.
Muita akkutyyppeja ei saa kayttaa, silla muuten laite voi vaurioitua.

Jos kameraa ei kayteta pitkaan aikaan, paristot tulee poistaa.

Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

Ala koskaan sailyta tai kuljeta paristoja paikassa, jossa on vaara, etta ne voivat
joutua kosketuksiin metalliesineiden kanssa.

Al3 koskaan kosketa vuotavia paristoja ilman asianmukaista suojausta. Jos
akkuhappoa joutuu iholle, pese alue runsaalla saippualla ja vedella. Valta
akkuhapon joutumista silmiin. Jos akkuhappoa joutuu silmiin, huuhtele silmasi
valittémasti runsaalla vedella ja ota heti yhteys laakariin.

Virtalahdetta koskevat turvallisuusohjeet (ei sisally pakkaukseen)

Kayta virtalahdetta, jonka suojausluokka on riittava, kun kaytat tuotetta ulkona.
Tarkasta virtalahde ja johto ennen kayttoa nakyvien vaurioiden varalta.
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m  Alj kayta viallisia osia ja noudata virtalahteen turvallisuusohjeita.
m  Virtaldhteen tulee tayttaa standardin IEC 62368-1 (liite Q) tai IEC 60950-1 (LPS,
kappale 2.5) mukaiset vaatimukset rajoitetuille virtalahteille.

Lisatietoja saat kayttdoppaasta ja mukana toimitetusta pika-aloitusoppaasta.
Molemmat ovat saatavilla verkkosivustomme Download Center -osiosta:
www.zeiss.com/cop/downloads

Uusimmat turvallisuusohjeet ja saadoksia koskevat tiedot 10ytyvat osoitteesta
www.zeiss.com/cop/downloads

Kayttotarkoituksen mukainen kaytto

Laite on tarkoitettu video- ja kuvatietojen tallentamiseen eldimia ja luontoa tarkkaillessa.
Laite on tarkoitettu yksityiseen, ei kaupalliseen kayttéon. Laite ei ole lasten lelu. Kayta
laitetta vain kayttoohjeessa kuvatulla tavalla. Valmistaja tai myyntiliike ei ota vastuuta
vaurioista, jotka aiheutuvat kayttotarkoituksen vastaisesta tai virheellisesta kaytosta tai
kasittelysta.

Tietosuojailmoitus

Ennen kuin kaynnistat Secacamin, ota selvaa maasi asiaankuuluvista
tietosuojasaannoksista. Tietosuojaa ja henkilotietojen kasittelya koskevia tietoja saa
verkkosivustomme Download Centerista: www.zeiss.com/cop/downloads

Lisaksi voimassa ovat ZEISSin tietosuojaochjeet: www.zeiss.com/data-protection

Oikeudelliset ja sadnnoksia koskevat tiedot

Carl Zeiss AG vakuuttaa taten, etta radiolaitetyypit Secacam 5 ja Secacam 7 vastaavat
direktiiveja 2014/53/EU ja 2011/65/EU. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko
teksti on saatavilla seuraavasta osoitteesta: www.zeiss.de/cop/conformity

Katso sivulta 78 tietoa kaytettyjen radioteknologioiden taajuusalueista ja
suurimmasta lahetystehosta kyseisella taajuusalueella (englanniksi).

Paristojen havittaminen
Kaytettyja paristoja tulee kasitella paristovalmistajan ohjeiden mukaan. Palauta vain
purkautuneita paristoja. Paristot ovat yleensa purkautuneet, kun niilla kaytettava laite
on sammunut ja kun se ilmoittaa pariston olevan tyhja, tai laite ei pitkdaikaisen kayton
jalkeen enaa toimi moitteettomasti.
Yli vedetyn jateastian symboli paristoissa tai akuissa kertoo, etta niita ei saa
havittaa kotitalousjatteen mukana.
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Mikali paristot tai akut sisaltavat elohopeaa (Hg), kadmiumia (Cd) tai lyijya (Pb),
kyseinen kemiallinen merkki on merkitty yli vedetyn jateastian symbolin alapuolelle.
Sinulla on lakisaateinen velvollisuus toimittaa kaytetyt paristot ja akut kerayspisteeseen.
Maksuttomia kerayspisteita on esimerkiksi kaupoissa. Soveltuvien kerayspisteiden
osoitteet saat oman kaupunkisi tai kuntasi paikallisvirastosta.

Paristot ja akut voivat sisaltda aineita, jotka ovat vaarallisia ymparistélle ja ihmisten
terveydelle. Koska litiumia sisaltavien paristojen kasittelyyn liittyy erityisia riskeja,
kasittelyssa on noudatettava erityista varovaisuutta. Kaytettyjen paristojen ja akkujen
erilliskerayksen ja hyodyntamisen tarkoituksena on valttaa ymparistolle ja terveydelle
aiheutuvat haittavaikutukset.

Kayttdjille tarkoitettuja tietoja koskien sahkdisten ja elektronisten laitteiden
havittamista (yksityistaloudet)

Tama tuotteisiin ja/tai liitteena oleviin asiakirjoihin merkitty symboli

tarkoittaa, etta kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa sekoittaa

tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon. Vie kyseiset tuotteet niiden
asianmukaista kasittelya, lajittelua ja kierratysta varten niille tarkoitettuihin
— kerdyspisteisiin, joissa ne otetaan vastaan maksutta.

Joissain maissa voi my0s olla mahdollista luovuttaa kyseiset tuotteet
paikalliselle jalleenmyyjalle vastaavan uuden tuotteen oston yhteydessa. Havittamalla
laitteen asianmukaisesti suojelet luontoa ja estat haitat, jotka voisivat aiheutua ihmisille
tai luonnolle jatteen vaadrasta kasittelysta. Tarkempia tietoja lahimmasta kerdyspisteesta
saa kunnallisilta viranomaisilta. Kyseisten jatteiden asiaton havittaminen voi johtaa
maan lakien mukaisesti rangaistusvaatimusten esittamiseen.

Henkildkohtaisten tietojen poistaminen laitteesta ennen sen havittamista on omalla
vastuullasi.

Yritysasiakkaat Saksassa

Kaupallinen kayttaja voi palauttaa vanhat ZEISSin valmistamat laitteet takaisin

ZEISSille. Palautus on maksuton, ellei toisin ole sovittu. Ota yhteytta vastaavaan
myyntiorganisaatioosi ennen vanhan laitteen palauttamista palautuksen jarjestamiseksi.
Yhteystiedot I0ytyvat tilauksesi tilausvahvistuksesta.

Yritysasiakkaat Euroopan unionin jasenmaissa
Ota yhteytta jalleenmyyjaan tai toimittajaan, jos haluat havittaa sahko- tai
elektroniikkalaitteita. Jalleenmyyjalta saa tarkempia lisatietoja.

Havittamista koskevat tiedot muissa maissa Euroopan unionin ulkopuolella

Ota yhteytta kunnallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan, mikali haluat havittaa
tuotteen, ja tiedustele havitysmahdollisuuksia.
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HR SIGURNOSNE NAPOMENE | REGULATORNE INFORMACUE

Sigurnosne napomene za rukovanje

Ovaj uredaj ima visoku odasiljacku snagu i stoga se smije trajno upotrebljavati
samo pri minimalnoj udaljenosti od 20 cm od tijela.

Ne upotrebljavajte nijednu drugu antenu osim one koja je isporucena

s proizvodom.

Vrste zastite navedene u tehnickim podacima postizu se samo ako su svi gumeni
pokrovi Cvrsto zatvoreni. Ako strana tijela ili tekucine prodru u dostupni dio
kamere, iskljucite kameru, izvadite baterije i pustite da se uredaj potpuno osusi.
Vodite racuna o tome da se LCD zaslon ne izlaze udarcima ili prekomjernom
pritisku u jednoj tocki. U suprotnom se staklo zaslona moZze ostetiti ili iz
unutradnjosti moZe iscuriti tekuc¢ina. Ako tekucina dospije na koZu, treba je odmah
isprati Cistom vodom. Ako tekucina dode u kontakt s ocima, odmah isperite oci
s puno vode i smjesta se obratite lijecniku.

Opasnost od gutanja

Uredaj ne dajte maloj djeci. PogreSnim rukovanjem moZze dod¢i do otpustanja sitnih
dijelova koji se mogu progutati.

Sigurnosne napomene o koristenim baterijama ili punjivim baterijama

Baterije se ne smiju bacati u vatru, kratko spajati, dubinski prazniti, deformirati ili
rastavljati. Postoji opasnost od pozara i eksplozije.

Upotrebljavajte iskljucivo baterije tipa LR6 (AA) 1,5 V ili NiIMH punjive baterije
jednakih specifikacija. Nije dopusteno upotrebljavati druge vrste punjivih baterija jer
u suprotnom moze doci do oStecenja uredaja.

Kada se kamera ne upotrebljava dulje vrijeme, treba izvaditi baterije.

Baterije Cuvajte izvan dohvata djece.

Baterije nikada ne skladistite i ne prenosite tako da postoji opasnost da dodu

u kontakt s metalnim predmetima.

Baterije iz kojih je iscurila tekucina nikada ne dodirujte bez odgovarajuce zastite.
Mijesto na kozi koje je doslo u kontakt s baterijskom kiselinom isperite s puno vode
i sapuna. Obavezno izbjegavajte kontakt ociju i baterijske kiseline. Ako baterijska
kiselina ipak dode u kontakt s o¢ima, odmabh isperite oci s puno vode i smjesta se
obratite lijecniku.

Sigurnosne napomene za mrezni dio (nije prilozen)
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Upotrebljavajte mrezni dio koji ima prikladnu vrstu zastite za upotrebu proizvoda na
otvorenom.

Prije uporabe provjerite ima li na mreznom dijelu i kabelu vidljivih oStecenja.

Ne upotrebljavajte neispravne dijelove i obratite pozornost na sigurnosne
napomene za mrezni dio.



m  MreZni dio mora ispunjavati zahtjeve za ogranicene izvore napajanja u skladu
s IEC 62368-1 (Prilog Q) ili IEC 60950-1 (LPS, poglavlje 2.5).

Za dodatne informacije pogledajte prirucnik za uporabu i isporucene Kratke
upute. Oboje je dostupno na nasoj internetskoj stranici u Centru za preuzimanije:
www.zeiss.com/cop/downloads

Najaktualnije sigurnosne napomene i regulatorne informacije moZete pronaci na:
www.zeiss.com/cop/downloads

Namjenska uporaba
Uredaj je namijenjen snimanju videozapisa i slika pri promatranju zivotinja i prirode.

Uredaj je namijenjen privatnoj, nekomercijalnoj uporabi. Ovaj uredaj nije djecja igracka.

Uredaj upotrebljavajte samo u skladu s opisom u uputama za uporabu. Proizvodac
i trgovac ne preuzimaju nikakvu odgovornost za stete nastale nenamjenskom ili
pogresnom uporabom.

Napomena o zastiti podataka

Prije stavljanja uredaja Secacam u rad informirajte se o propisima o zastiti
podataka koji su relevantni u vasoj zemlji. NaSe napomene o zastiti podataka
i obradi osobnih podataka mozete pronadi u nasem centru za preuzimanije:
www.zeiss.com/cop/downloads

Osim toga vrijede i napomene o zastiti podataka tvrtke ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Pravne i regulatorne informacije

Poduzece Carl Zeiss AG ovime izjavljuje da su modeli radiouredaja Secacam 5
i Secacam 7 u skladu s Direktivama 2014/53/EU i 2011/65/EU. Cjeloviti

tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
www.zeiss.com/cop/conformity

Podatke o frekvencijskim podru¢jima koristenih radijskih tehnologija i maksimalnoj
odasiljackoj snazi u tom frekvencijskom podrucju moZete pronaci na stranici 78 (na
engleskom jeziku).

Odlaganje baterija

S rabljenim baterijama postupajte po naputku proizvodaca baterija. Vracajte samo
prazne baterije. Baterije su u pravilu prazne kada se uredaj koji s njima radi iskljuci,
kada prikazuje , baterija prazna” ili ako nakon duze uporabe baterije viSe ne rade
besprijekorno.
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Simbol precrtane kante za smece na baterijama ili punjivim baterijama

oznacava da se baterije na kraju svog zZivotnog vijeka ne smiju odloziti

u kucanski otpad.

Ako baterije sadrzavaju zivu (Hg), kadmij (Cd) ili olovo (Pb), odgovarajudi

kemijski simbol moZete pronadi ispod simbola precrtane kante za smece.
Zakonski ste obvezni nakon uporabe vratiti stare baterije ili punjive baterije. To mozete
uciniti besplatno u trgovini ili na nekom drugom sabirnom mjestu u vasoj blizini. Adrese
odgovarajucih sabirnih mjesta mozete dobiti u svojoj gradskoj ili komunalnoj upravi.
Baterije i punjive baterije mogu sadrzavati tvari koje su Stetne za okolis i ljudsko
zdravlje. Potreban je poseban oprez zbog posebnih rizika pri rukovanju baterijama koje
sadrzavaju litij. Odvojenim sakupljanjem i recikliranjem starih baterija i punjivih baterija
izbjegavaju se negativni utjecaji na okolis i ljudsko zdravlje.

Informacije za korisnika o odlaganju elektri¢nih i elektronickih uredaja
(privatna kucanstva)
Ovaj simbol na proizvodima i/ili popratnim dokumentima znadci da rabljene
elektri¢ne i elektronicke proizvode ne smijete mijedati s obicnim kucanskim
otpadom. Radi ispravne obrade i recikliranja te proizvode odnesite na
odgovarajuca sabirna mjesta gdje ce ih besplatno preuzeti.
— U nekim zemljama postoji mogucnost da te proizvode prilikom kupnje
odgovarajuceg novog proizvoda predate svojem lokalnom trgovcu. Pravilno
odlaganje ovog proizvoda sluzi zastiti okolisa i spreCava moguce Stetne posljedice
za ljude i okolis do kojih bi moglo doci u slucaju nepravilnog postupanja s otpadom.
Detaljnije informacije o najblizem sabirnom mjestu moZete dobiti u svojoj lokalnoj
upravi. U skladu s lokalnim zakonodavstvom za nepravilno odlaganje ove vrste otpada
mogu se naplatiti novCane kazne.
Vodite racuna o tome da je vasa odgovornost da prije odlaganja uredaja izbrisete
osobne podatke.

Za poslovne kupce unutar Njemacke

Kao komercijalnom korisniku ZEISS vam nudi mogucnost povrata starih ZEISS uredaja.
Povrat je besplatan, osim ako nije drugacije dogovoreno. Prije vracanja starog uredaja
kontaktirajte prodajnu organizaciju odgovornu za vas kako biste organizirali povrat.
Podatke za kontakt moZete pronadi na potvrdi vase narudzbe.

Za poslovne kupce u Europskoj uniji
Stupite u kontakt sa svojim trgovcem ili dobavljacem ako zelite odloziti elektricne ili
elektronicke uredaje. On ¢e vam dati dodatne informacije.

Informacije o odlaganju u drugim zemljama izvan Europske unije
Obratite se svojoj lokalnoj upravi ili trgovcu ako Zelite odloZiti ovaj proizvod i raspitajte
se 0 mogucnostima odlaganja.
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HU BIZTONSAGI ELOIRASOK ES SZABALYOZASSAL KAPCSOLATOS
INFORMACIOK

Kezelésre vonatkozo biztonsagi utasitasok

Ez a készllek nagy radiofrekvencias teljesitményd, ezért tartdsan csak a testtdl
legalabb 20 cm-es tavolsagban mikddtethetd.

Ne hasznaljon a termékhez mellékelt antennatdl eltéré antennat.

A mszaki adatoknal megadott védettség kizardlag az 6sszes gumifedél szoros
lezarasa esetén érvényes. Amennyiben idegen test vagy folyadék kerUlt a
fenyképez8gép hozzaférhetd részebe, kapcsolja ki a fényképezégepet, vegye ki az
akkumulatorokat, és hagyja a készlléket teljesen megszaradni.

Ugyeljen arra, hogy az LCD-monitort ne tegye ki Utésnek vagy pontszer(
nyomasnak. Ellenkezé esetben a monitor Uvege megsérilhet, vagy a folyadék
kiszivaroghat a belsejébdl. Ha a folyadék a bdrre kerul, azonnal le kell dbliteni tiszta
vizzel. Ha a folyadékkal szembe kerul, azonnal oblitse ki a szemét b6 vizzel, és
haladéktalanul forduljon orvoshoz.

Lenyelés veszélye

Ne adja a készUléket kisgyermekek kezébe! Szakszer(itlen kezelés esetén
meglazulhatnak az aprobb alkatrészek, a kisgyermekek pedig lenyelhetik azokat.

A hasznalt elemekre vagy akkumulatorokra (Gjra téltheto elemek) vonatkozo
biztonsagi el6irasok

Az elemeket tilos tlzbe dobni, révidre zarni, teljesen kisttni, deformalni vagy
szétszedni. TUz- és robbanasveszély all fenn.

Csak LR6 (AA) 1,5 V-0s elemeket vagy azonos specifikacioju NiMH Ujratolthetd
akkumulatorokat hasznaljon. Tilos mas tipusu elemeket hasznalni, kilénben a
készllék karosodhat.

Ha a fénykepezdgépet hosszabb ideig nem hasznalja, az elemeket ki kell venni.
Tartsa az elemeket gyerekektél tavol.

Soha ne tarolja vagy szallitsa az elemeket Ugy, hogy fennall annak veszélye, hogy
azok fémtargyakkal érintkezhetnek.

Megfelelé védelem nélkil soha ne nyuljon kifolyt elemekhez. Ha az akkumulatorsav
bérrel érintkezik, mossa le a terlletet b szappannal és vizzel. Mindenképpen
kerllje az akkumulatorsav szembe kerllését. Ha mégis szembe kerul az
akkumulatorsav, azonnal oblitse ki a szemét b6 vizzel, és haladéktalanul forduljon
orvoshoz.

Tapegységgel (nincs mellékelve) kapcsolatos biztonsagi eldirasok

A termék kultéri hasznalatakor olyan tapegységet hasznaljon, amely megfelel&
védelmi besorolassal rendelkezik.
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m  Hasznalat el6tt ellendrizze a tapegységet és a kabelt, hogy nem lathaték-e rajtuk
sérulések.

m  Ne hasznaljon meghibasodott alkatrészeket, és vegye figyelembe a tapegységgel
kapcsolatos biztonsagi el@irasokat!

m  Atapegységnek az IEC 62368-1 szabvany (Q fuggelék) vagy az IEC 60950-1 (LPS,
2.5. fejezet) szerint meg kell felelnie a korlatozott aramforrasokra vonatkozo
kovetelményeknek.

Tovabbi informaciokért kérjuk, olvassa el a hasznalati Utmutatot és a mellékelt
gyors Utmutatdt. Mindkettd elérhetd weblapunk letoltéskozpontjaban is:
www.zeiss.com/cop/downloads

A legfrissebb biztonsagi tudnivalokert és szabalyozassal kapcsolatos informaciokért
latogasson el a kdvetkezd weboldalra: www.zeiss.com/cop/downloads

Rendeltetésszerii hasznalat

A készUlék a vadvilag és a természet megfigyeléséhez szukséges video- és képi adatok
rogzitésere szolgal. A készlléket maganhasznalatra tervezték, nem kereskedelmi
hasznalatra. A készulék nem gyerekjaték. Kizarolag a Hasznalati Utmutatoban leirtak
szerint hasznalja a készuléket. A gyartd, illetve a forgalmazo nem vallal felel@sséget a
nem rendeltetésszer(, illetve nem megfeleld hasznalat okozta karokért.

Adatvédelmi nyilatkozat

A Secacam hasznalata el6tt kérjuk, tajékozodjon az orszagaban érvényes adatvédelmi
el6irasokrél. Az adatvédelemmel és a szemeélyes adatok kezelésével kapcsolatos
informaciokért latogasson el letdltési kozpontunkba: www.zeiss.com/cop/downloads
Ezen tulmenden a ZEISS alabbi adatvedelmi iranyelvei ervényesek:
www.zeiss.com/data-protection

Jogi és szabalyozassal kapcsolatos informacidk

A Carl Zeiss AG ezennel kijelenti, hogy a Secacam 5 és a Secacam 7 tipusu
radidfrekvencias berendezések megfelelnek a 2014/53/EU és a 201 1/65/EU iranyelvek
el6irasainak. Az EK-megfelel@ségi nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezd internetes
cimen keresztll érhetd el: www.zeiss.com/cop/conformity

Az alkalmazott radiofrekvencias technologiak frekvenciatartomanyait és az adott
frekvenciatartomanyban elérheté maximalis adoteljesitmeényt lasd a 78. Oldalon
(angol nyelv{).

Elemek artalmatlanitasa

A lemerUlt elemek kezelésekor az elem gyartdjanak Utmutatasa szerint jarjon el.
Kizarélag lemerUlt elemeket adjon le. Az elem altalaban akkor tekinthetd lemerultnek,
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ha az azzal mikodtetett készllék kikapcsol és jelzi, hogy az elem lemerdlt, vagy az elem
hosszabb id6én keresztli hasznalata utan nem mukodik mar tokéletesen.
Az elemeken vagy akkumulatorokon talalhato athtzott kuka szimbélum azt
jelzi, hogy élettartamuk végén nem szabad azokat a haztartasi hulladékkal
egyUtt artalmatlanitani.

Ha az elemek higanyt (Hg), kadmiumot (Cd) vagy 6Imot (Pb) tartalmaznak, akkor a
megfeleld vegyjel az athuzott szemeteszsak szimboluma alatt talalhatéd. On jogilag
koteles a régi elemeket és akkumulatorokat hasznalat utan visszaszolgaltatni. Ezt
ingyenesen megteheti a kiskereskedelmi tzletben vagy egy masik, Onhoz kozeli
gy(jtéhelyen. A megfeleld gyljtdhelyek cimét a varosi vagy telepulési dnkormanyzattol
lehet megtudakolni.

Az elemek és akkumulatorok a kornyezetre s az emberi egészségre karos anyagokat
tartalmazhatnak. Kulonés korultekintés sziikséges a litiumtartalmd akkumulatorok
kezelésénél, mivel azok sajatos kockazatokat rejtenek magukban. A régi elemek és
akkumulatorok szelektiv gy(jtése és Gjrahasznositasa a kornyezetre és az emberi
egészsegre gyakorolt negativ hatasok elkertlését szolgalja.

Elektromos és elektronikus késziilékek artalmatlanitasaval kapcsolatos
felhasznalo6i informaciok (maganhaztartasok szamara)
A terméken és/vagy az ahhoz mellékelt dokumentumokon feltlintetett
szimbdlum arra hivja fel a figyelmet, hogy az elhasznalt elektromos és
elektronikus termékek a szokasos haztartasi hulladekoktél elkllonitve
kezelenddk. A szakszer( kezelés, hasznositas és Ujrahasznositas érdekében
— vigye ezeket a termékeket a kijeldlt gyUjtShelyekre, ahol azok dijmentesen
leadhatok.
Egyes orszagokban eléfordulhat, hogy ezek a termékek megfeleld Uj készulék
megvasarlasakor a helyi kiskereskedénél is leadhatok. A termék szakszer(
artalmatlanitasa hozzajarul a kdrnyezet megovasahoz, és megakadalyozza a
szakszer(tlen hulladékkezelés emberekre és kornyezetre gyakorolt esetleges karos
hatasait. A legkdzelebbi gydijtéhellyel kapcsolatos részletesebb informaciokért forduljon
a helyi dnkormanyzathoz. Az allami jogszabalyok értelmében az ilyen jellegl hulladékok
szakszer(tlen artalmatlanitasaért pénzbirsag szabhato ki.
Vegye figyelembe, hogy az On sajat feleléssége toroini a személyes adatokat a készlék
artalmatlanitasa el6tt.

Németorszagon beliili iizleti ligyfelek részére

A ZEISS Onnek mint kereskedelmi felhasznaldnak lehetéséget kinal a ZEISS altal
gyartott hasznalt készilékek visszavételére. A visszavétel - eltéré megallapodas

hianyaban - ingyenes. Kérjik, a visszavétel megszervezése érdekében a hasznalt
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készllék visszakuldése el6tt 1épjen kapcsolatba az illetékes értékesitd szervezettel. Az
elérhetdségi adatokat megrendelése visszaigazolasan talalja.

Az Europai Union beliili Gzleti tigyfelek részére

Kerjuk, lépjen kapcsolatba a kereskeddvel vagy a forgalmazéval, ha elektromos vagy
elektronikus készlléket szeretne artalmatlanitani. Kereskeddje tovabbi felvilagositast
nydjthat az On szamara.

Artalmatlanitasra vonatkozé informaciék az Eurépai Union kiviili
orszagokban

A termék artalmatlanitasi lehet8ségeivel kapcsolatos tajékoztatasért forduljon a helyi
Onkormanyzathoz vagy a keresked6hoz.

LT SAUGOS NURODYMAI IR REGLAMENTAVIMO INFORMACUA

Naudojimo saugos nurodymai

m  Sis prietaisas turi didele perdavimo galig, todél jj galima nuolat naudoti tik laikantis
bent 20 cm atstumo nuo kuno.

Nenaudokite jokios kitos antenos, iSskyrus ta, kuri pristatoma su gaminiu.
Techninineje dokumentacijoje nurodyti apsaugos tipai pasiekiami tik tada, kai visi
guminiai dangteliai yra sandariai uzdaryti. Jei j prieinama kameros dalj patenka
pasaliniy daikty ar skysciu, ja isjunkite, iSimkite baterijas ir leiskite prietaisui visiskai
iSdziati.

m  Stenkités, kad LCD monitorius nebdty veikiamas smugiy arba taskinio spaudimo.
PrieSingu atveju galima pazeisti monitoriaus stiklg arba i$ vidaus gali iSbégti skystis.
Jeigu skyscio pateko ant odos, jj nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu. Jeigu
skyscCio pateko j akis, nedelsiant isskalaukite akis dideliu kiekiu vandens ir kuo
skubiau kreipkités | gydytoja.

Pavojus nuryti
m  Pasirtpinkite, kad Sis prietaisas nepatekty maziems vaikams j rankas. Netinkamai
naudojant, smulkios dalys gali atsilaisvinti, ir kilti pavojus jas praryti.

Saugos nurodymai dél naudojamy baterijy arba akumuliatoriy

(akumuliatoriai)

m  Akumuliatorius draudZiama mesti j ugnj, trumpai jungti, iki galo iskrauti,
deformuoti ar isardyti. Kyla gaisro ir sprogimo pavojus.

m  Naudokite tik vienodos specifikacijos LR6 (AA) 1,5 V baterijas arba NiMH
jkraunamus akumuliatorius. Draudziama naudoti kity tipy akumuliatorius, kitaip
prietaisas gali buti sugadintas.
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Jeigu kamera nenaudojama ilgesnj laika, akumuliatorius reikéty iSimti.
Akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Niekada nelaikykite ir nevezkite akumuliatoriy ten, kur yra pavojus, kad jie gali
liestis su metaliniais daiktais.

m  Niekada nelieskite tinakamai neapsaugotos iStekejusios baterijos. Jeigu
akumuliatoriy ragsties pateko ant odos, t3 vieta nuplaukite dideliu kiekiu vandens
ir muilo. Stenkités, kad akumuliatoriy rdgsties nepatekty j akis. Jei akumuliatoriaus
rugsties pateks j akis, nedelsiant isskalaukite akis dideliu kiekiu vandens ir kuo
skubiau kreipkites j gydytoja.

Maitinimo bloko (nepridétas) saugos nurodymai

m  Naudodami gaminj lauke naudokite atitinkama apsaugos laipsnj turintj maitinimo
bloka.

m  PrieS naudodamiesi maitinimo bloku ir kabeliu patikrinkite, ar néra matomy jy
pazeidimy.
Nenaudokite daliy su defektais ir laikykités maitinimo bloko saugos nurodymuy.
Maitinimo blokas turi atitikti ribotos sroves 3altiniui taikomus reikalavimus pagal
IEC 62368-1 (Q prieda) arba IEC 60950-1 (LPS, 2.5 skyriu).

ISsamesneés informacijos ieskokite naudojimo instrukcijoje ir trumpojoje instrukcijoje,
kurig gavote kartu su gaminiu. Abu juos galite rasti musy interneto svetaines
atsisiuntimy centre: www.zeiss.com/cop/downloads

Nuolat atnaujinamas saugos instrukcijas ir reglamentavimo informacija rasite adresu:
www.zeiss.com/cop/downloads

Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas skirtas gyvuny ir gamtos stebéjimo vaizdo jrasy ir nuotrauky duomenims
jradyti. Prietaisas skirtas privaciam, o ne komerciniams naudojimui. Prietaisas néra vaiky
zaislas. Prietaisa naudokite tik taip,. kaip apradyta naudojimo instrukcijoje. Gamintojas
arba prekybos atstovas neatsako uz Zala, kuri buvo patirta dél naudojimo ne pagal
paskirtj arba netinkamo naudojimo.

Nurodymas dél duomeny apsaugos

PrieS pradédami naudoti ,, Secacam”, pasidomekite atitinkamomis duomeny apsaugos
taisyklemis savo Salyje. Daugiau informacijos apie duomeny apsauga ir asmens
duomeny tvarkyma galite rasti atsisiuntimo centre: www.zeiss.com/cop/downloads
Be to, galioja ZEISS duomeny apsaugos nurodymai: www.zeiss.com/data-protection

Teisiné ir reglamentavimo informacija

.Carl Zeiss AG" pareiskia, kad ,Secacam” 5 ir ,Secacam” 7 tipo radijo jrenginiai
atitinka Direktyvos 2014/53/ES ir Direktyvos 2011/65/ES reikalavimus. Visg ES atitikties
deklaracijos teksta rasite Siuo adresu internete: www.zeiss.com/cop/conformity
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Informacija apie naudojamy radijo technologijy dazniy diapazonus ir didZiausig
perdavimo galig Siame dazniy diapazone rasite 78 psl. (angly kalba).

Baterijy Salinimas
Naudotas baterijas tvarkykite laikydamiesi baterijy gamintojo nurodymy. Atiduokite
juose tik iSeikvotas baterijas. Baterijos dazniausiai iSsikrauna, kai su jomis valdomas
jrenginys iSsijungia, pranesa , Baterija tuscia” arba ilgiau nenaudota baterija veikia
nebetinkamai.
Perbraukto Siuksliy konteinerio simbolis ant baterijy ar akumuliatoriy reiskia,
kad pasibaigus tarnavimo laikui jy negalima iSmesti kartu su buitinemis

atliekomis.

Jei baterijose yra gyvsidabrio (Hg), kadmio (Cd) arba Svino (Pb), po perbrauktos Siuksliy
dézes simboliu rasite atitinkama cheminj simbolj. JUs teisiskai privalote iSeikvotas
baterijas ir panaudotus akumuliatorius atiduoti perdirbti. Tai galite padaryti nemokamai
mazmenines prekybos centre arba kitame Salia jusy esanciame surinkimo punkte.
Tinkamy surinkimo punkty adresus galite gauti is savo miesto savivaldybés.

Baterijose ir akumuliatoriuose gali buti medZiaguy, kurios kenkia aplinkai ir Zmoniy
sveikatai. Ypatingo atsargumo reikia dél ypatingo pavojaus, susijusios su licio turinciy
baterijy tvarkymu. Atskirai surenkant ir perdirbant senas baterijas ir akumuliatorius
iSvengiama neigiamo poveikio aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija naudotojui dél (privaciy ukiy) elektros ir elektronikos prietaisy
salinimo

Sis ant gaminiy ir (arba) susijusiuose dokumentuose pavaizduotas zenklas

reiskia, kad panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti

kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Siekiant tinkamai tvarkyti,
panaudoti antriniu badu ir perdirbti, Siuos gaminius reikia atiduoti
B atitinkamuose surinkimo punktuose, kuriuose jie nemokamai priimami.

Kai kuriose 3alyse Siuos gaminius taip pat galima atiduoti vietiniams
mazmeninés prekybos atstovams perkant naujus atitinkamus gaminius. Tinkamai
utilizuojant 5j gaminj saugoma aplinka ir uztikrinama, kad bus isvengta galimy neigiamy
padariniy zmogui ir aplinkai, kilusiy del netinkamo atlieky tvarkymo. ISsamesnés
informacijos apie artimiausius surinkimo punktus gali pateikti jusy vietos valdzios
institucija. Remiantis 3alies teisés aktais, uz netinkama tokiy atlieky utilizavima gali buti
taikomos baudos.

Atkreipkite demesj, kad pries Salindami prietaisg patys privalote istrinti asmens
duomenis.
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Verslo klientams Lietuvoje

Jums, kaip verslo klientui, ZEISS siulo galimybe atgal priimti senus ZEISS pagamintus
prietaisus. Prietaisus galima grazinti nemokamai, nebent buvo susitarta kitaip. Pries
grazindami seng prietaisa susisiekite su atsakinga pardavimo bendrove, kad buty
organizuotas grazinimas. Kontaktine informacija rasite savo uzsakymo patvirtinimo
dokumentuose.

Informacija Europos Sajungos verslo klientams
Noredami utilizuoti elektros ar elektronikos prietaisg susisiekite su savo prekybos atstovu
ar tiekeju. Jis suteiks jums daugiau informacijos.

Informacija apie Salinima kitose Salyse, esanciose uz Europos Sajungos
teritorijos riby

Noredami utilizuoti 5] gaminj susisiekite su savo vietos valdzios institucija arba prekybos
atstovu ir pasiteiraukite, kokios yra utilizavimo galimybes.

LV DROSIBAS NORADIJUMI UN REGLAMENTEJOSA INFORMACUA

LietoSanas drosibas noradijumi

m  lericei ir augsta radiosakaru jauda, tapéc to drikst ilgstosi lietot tikai vismaz 20 cm
attaluma no kermena.

Izmantojiet tikai to antenu, kas piegadata kopa ar $o izstradajumu.

Tehniskajos datos noraditas aizsardzibas klases tiek nodroSinatas tikai tad, ja visi
gumijas parsegi ir ciedi aizverti. Ja kameras pieejamaja dala iek|uvusi sveskermeni
vai skidrumi, izsledziet kameru, iznemiet baterijas un laujiet iericei pilniba izzut.

m  Raugieties, lai LCD monitors netiktu paklauts triecieniem vai punktveida
spiedienam. Preté&ja gadijuma monitora stikls var tikt bojats vai no iekSpuses var
izplust Skidrums. Ja Skidrums nonak uz adas, tas uzreiz janoskalo ar tiru tdeni. Ja
skidrums iek|ust acis, uzreiz izskalojiet acis ar lielu daudzumu udens un nekavéjoties
sazinieties ar arstu.

Norisanas risks
m  Nekad nedodiet ierici maziem bérniem. Nepareizas lietosanas laika var atdalities
sikas detalas, kuras iespéjams norit.

Drosibas noradijumi par izmantotajam baterijam vai akumulatoriem

(akumulatori)

m  Baterijas nedrikst mest ugunli, savienot issleguma, pilniba izladét, deformet vai
izjaukt. Pastav aizdegSanas un eksplozijas bistamiba.

®m  [zmantojiet tikai tipa LR6 (AA) 1,5 V vai NiMH akumulatorus ar tadu pasu
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specifikaciju. Nedrikst izmantot nekadu citu tipu akumulatorus, citadi ierice var tikt
bojata.
Ja kamera ilgaku laiku netiks lietota, baterijas jaiznem.
Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.
Baterijas nekad neuzglabajiet un neparvadajiet ta, lai rastos risks, ka tas saskaras ar
metala priekSmetiem.
m  Baterijam, kas ir iztecéjusas, nekad nepieskarieties bez atbilstosas aizsardzibas.
Ja elektrolits nonak uz adas, nomazgajiet 5o vietu ar udeni un ziepém. Nekada

gadijuma nepielaujiet, ka elektrolits nonak acis. Ja elektrolits iek|Ust acis, uzreiz
izskalojiet acis ar lielu daudzumu Udens un nekavéjoties sazinieties ar arstu.

Drosibas noradijumi par barosanas bloku (nav ieklauts)

m  Lietojot izstradajumu arpus telpam, izmantojiet tikai tadu barosanas bloku, kuram ir
piemérota aizsardzibas klase.

m  Pirms lietoSanas parbaudiet, vai baro$anas blokam vai kabelim nav redzamu
bojajumu.
Nelietojiet bojatas dajas un ieverojiet barosanas bloka drosibas noradijumus.
Barosanas blokam jaatbilst prasibam attieciba uz ierobezotiem stravas avotiem
saskana ar standartu IEC 62368-1 (Q pielikums) vai ar standartu IEC 60950-1 (LPS,
2.5. nodala).

Papildu informaciju skatiet lieto3anas instrukcija un pievienotaja isaja lietosanas
instrukcija. Tas abas ir pieejamas ari musu timekla vietnes lejupielazu sadala:
www.zeiss.com/cop/downloads

Nepartraukti atjauninati droSibas noradijumi un reglamentéjo3a informacija ir pieejama
vietné: www.zeiss.com/cop/downloads

Meérkim atbilstosa lietosana

lerice paredzéta video un attelu datu uznemsanai, lai vérotu dzivniekus un dabu.

lerice ir paredzéta tikai privatai, nevis komercialai lietosanai. St ierice nav bérnu
rotallieta. Lietojiet ierici tikai ta, ka aprakstits lietoSanas instrukcija. RaZzotajs vai tirgotajs
neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas radusies paredzétajam mérkim neatbilstosas
vai nepareizas lietosanas rezultata.

Norade par datu aizsardzibu

Pirms Secacam ekspluatacijas sakSanas noskaidrojiet informaciju par butiskajiem datu
aizsardzibas noteikumiem jusu valsti. MUsu norades par datu aizsardzibu un personas
datu apstradi skatiet musu lejupielazu sadala: www.zeiss.com/cop/downloads
Papildus ir speka ZEISS norades par datu aizsardzibu: www.zeiss.com/data-protection
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Juridiska un reglamenté&josa informacija

Ar 50 uznémums ,Carl Zeiss AG” apliecina, ka radiosakaru iekartu tipi Secacam 5 un
Secacam 7 atbilst Direktivai 2014/53/ES un Direktivai 2011/65/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir skatams Saja timek|a vietné: www.zeiss.com/cop/conformity

Informaciju par izmantoto radiosakaru tehnologiju frekvencu diapazoniem un
maksimalo raidisanas jaudu 3aja frekvencu diapazona skatit 78. Ipp. (anglu valoda).

Bateriju likvidesana
Ar nolietotajam baterijam rikojieties saskana ar bateriju razotaja instrukcijam. Nododiet
tikai izladéjusas baterijas. Baterijas parasti ir izladéjusas tad, ja ar tam darbinata ierice
izslédzas, tiek raidits signals ,Baterija tuksa” vai pec ilgakas lietosanas ierice vairs
pietiekami labi nedarbojas.
Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols uz baterijam vai akumulatoriem
norada, ka tas péc to kalposanas laika beigam nedrikst mest sadzives
atkritumos.

Ja baterijas satur dzivsudrabu (Hg), kadmiju (Cd) vai svinu (Pb), zem parsvitrotas
atkritumu tvertnes simbola atrodams attiecigais kimiskais simbols. Jums ka lietotajam ir
obligats pienakums nolietotas baterijas un akumulatorus nodot atpakal. To var veikt bez
maksas tirdzniecibas uznémuma vai cita tuvakaja savakSanas vieta. Attiecigo savaksanas
vietu adreses vaicajiet pilsetas vai komunalajai parvaldei.

Baterijas un akumulatori var saturét vielas, kas ir kaitigas videi un veselibai. Ipasa
piesardziba jaievéro darba ar litiju saturosam baterijam. Nododot baterijas un
akumulatorus Skiroto atkritumu utilizacijai, tiek novérsta negativa ietekme uz vidi un
veselibu.

Informacija lietotajiem (privatajam majsaimniecibam) par atbrivosanos no
elektriskajam un elektroniskajam iekartam

Sis simbols uz izstradajumiem un/vai saistitajiem dokumentiem nozimé, ka

nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst jaukt ar

parastiem sadzives atkritumiem. Lai Sos izstradajumus pareizi apstradatu,
regenerétu un otrreiz parstradatu, nogadajiet tos attiecigajos savaksanas
B unktos, kur tos pienem bez maksas.

Dazas valstis Sos izstradajumus var nodot ari komersantam, no kura
iegadajaties jaunu atbilstigu izstradajumu. Pareizi utilizéjot 30 izstradajumu, jus palidzat
saudzet vidi un nepielaut tadu iespéjamo kaitigo ietekmi uz cilvekiem un apkartéjo
vidi, ko var izraisit nepareiza riko3anas ar atkritumiem. Precizu informaciju par tuvako
nodosanas punktu vaicajiet savas pasvaldibas parvalde. Saskana ar valsts likumdoSanu
par nepareizu $ada veida atkritumu utilizeSanu var tikt uzlikts naudas sods.
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Lddzam nemt véra, ka tikai jus esat atbildigs par personas datu dzésanu pirms ierices
utilizeSanas.

Komercklientiem Vacija

ZEISS piedava komercklientiem paredzéetu iespeju pienemt nolietotas ierices, ko razojis
uznémums ZEISS. Atpakalpienemsana ir bez maksas, iznemot gadijumus, ja pastav
citada noruna. Lai noorganizétu atpakalpienemsanu, pirms vecas ierices nosutisanas
atpakal sazinieties ar attiecigo pardosanas organizaciju. Kontaktinformacija ir noradita

jusu pasutijuma apstiprinajuma.

Komercklientiem Eiropas Savieniba
Ja vélaties utilizét elektriskas un elektroniskas iekartas, sazinieties ar savu pardevéju vai
piegadataju. Tas jums sniegs papildu informaciju.

Informacija par utilizaciju citas valstis arpus Eiropas Savienibas
Lai utilizetu So izstradajumu, sazinieties ar pasvaldibu vai pardevéju un jautajiet par
likvideSanas iesp&jam.

NO SIKKERHETSANVISNINGER OG INFORMASJON OM FORSKRIFTER

Sikkerhetsanvisninger angdende handtering

m  Dette apparatet har en kraftig radioeffekt og skal derfor bare brukes permanent
med en minsteavstand pa 20 c¢m til kroppen.

Ikke bruk andre antenner enn den som ble levert med produktet.
Kapslingsgradene angitt i de tekniske dataene oppnas bare nar alle gummideksler
sitter godt pa. Hvis fremmedlegemer eller vaesker har treng inn i den tilgjengelige
delen av kameraet, ma du sla det av, ta ut batteriet, og la det torke helt.

m  Pass pa at LCD-skjermen ikke utsettes for stet eller punktvis trykk. Ellers kan glasset
pa skjermen bli skadet, eller vaesken inni renne ut. Hvis vaesken kommer i kontakt
med huden ma den omgaende skylles med rent vann. Dersom vaesken kommer i
kontakt med gynene, ma du skylle gynene omgaende med rikelig rent vann, og
straks kontakte en lege.

Fare for svelging
m  |kke la sma barn leke med apparatet. Ved feil handtering kan smadeler lgsne og
svelges.

Sikkerhetsanvisninger om de brukte batteriene eller oppladbare batteriene

m  Batterier skal ikke kastes i apen ild, kortsluttes, dyputlades, deformeres eller tas fra
hverandre. Brann- og eksplosjonsfare.
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m  Bruk utelukkende batterier av typen LR6 (AA) 1,5 V eller oppladbare NiMH-batterier
med samme spesifikasjon. Ikke bruk andre typer oppladbare batterier, fordi det kan
skade apparatet.

Ta ut batteriene hvis du ikke skal bruke kameraet en lengre stund.

Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.

Oppbevar eller transporter aldri batteriene pa en mate der det er fare for at de kan
komme i kontakt med metallgjenstander.

m  Ta aldri pa batterier som har lekket uten tilsvarende beskyttelse. Ved kontakt
mellom batterisyre og hud, ma du vaske det bergrte stedet med mye vann og sape.
Unnga gyekontakt med batterisyren for enhver pris. Dersom det skulle oppsta
kontakt mellom gyner og batterisyre, ma du straks skylle gynene med mye vann og
kontakte lege umiddelbart.

Sikkerhetsanvisninger nettadapter (folger ikke med)

m  Bruk en nettadapter med egnet kapslingsgrad hvis du bruker produktet utenders.

m  Sjekk at nettadapteren og kabelen ikke er skadet fgr du bruker dem.

m  |kke bruk defekte deler, og falg sikkerhetsanvisningene for nettadapteren.

m  Nettadapteren ma oppfylle kravene for begrensede strgmkilder iht. IEC 62368-1
(vedlegg Q) eller IEC 60950-1 (LPS, kapittel 2.5).

Du kan finne mer informasjon i bruksanvisningen og den medfglgende
hurtigveiledningen. Du kan laste ned begge fra nedlastingssenteret pa nettsiden var:
www.zeiss.com/cop/downloads

Du finner alltid oppdaterte sikkerhetsanvisninger og informasjon om forskrifter pa:
www.zeiss.com/cop/downloads

Tiltenkt bruk

Apparatet brukes til opptak av video- og bildedata for dyr- og naturobservasjoner.
Apparatet er tiltenkt for privat, ikke-kommersiell bruk. Apparatet er ikke et leketay. Bruk
apparatet bare som beskrevet i bruksanvisningen. Produsenten eller forhandleren tar
ikke ansvar for skader som skyldes ikke-tiltenkt eller feil bruk.

Personvernerklaering

Les deg opp om de relevante personvernregler i landet ditt fgr du tar i bruk Secacam.
Du finner informasjon om personvern og behandling av personopplysninger i vart
nedlastingssenter: www.zeiss.com/cop/downloads

For @vrig gjelder personvernmerknadene til ZEISS: www.zeiss.com/data-protection

Informasjon om lover og regler

Carl Zeiss AG erklaerer med dette at radioutstyrstypen Secacam 5 og Secacam
7 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU og direktiv 2011/65/EU. Du finner
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den fullstendige teksten til EU-samsvarserkleeringen pa falgende nettadresse:
www.zeiss.de/cop/conformity

Se side 78 for spesifikasjoner om frekvensomradet til den brukte radioteknologien og
maksimal sendeeffekt i dette frekvensomradet (pa engelsk).

Kassering av batterier

Handter brukte batterier i henhold til batteriprodusentens instruksjoner. Kast bare

batterier som er utladet. Batterier er som regel utladet nar apparatet de driver slar seg

av, «Tomt batteri» blir signalisert, eller det ikke lenger fungerer feilfritt etter lengre bruk.
Symbolet med en sgppelbgtte som er krysset ut pa engangsbatterier eller
oppladbare batterier betyr at de ikke skal kastes sammen med
husholdningsavfall nar de kasseres.

Dersom batteriene inneholder kvikksglv (Hg), kadmium (Cd) eller bly (Pb), finner du det
respektive kjemiske symbolet under symbolet med sgppelbgtten som er krysset ut. Det
er lovpalagt a kaste gamle engang- og oppladbare batterier i henhold til gjeldende
forskrifter. Du kan returnere dem gratis i butikker eller hos andre returpunkt i naerheten.
Adresser for relevante returpunkt finner far du hos lokale myndigheter.

Engangs- og oppladbare batterier kan inneholde stoffer som er miljg- og
helseskadelige. Veer spesielt forsiktig nar du handterer batterier som inneholder litium.
Separat innsamling og gjenbruk av gamle engangs- og oppladbare batterier gjeres for a
skane miljget og helsen.

Brukerinformasjon angaende kassering av elektriske og elektroniske
apparater (private husholdninger)
Dette symbolet pa produktene og/eller tilhgrende dokumenter betyr at
brukte elektriske og elektroniske produkter ikke ma kastes i vanlig
husholdningsavfall. Disse produktene leveres gratis til egnede returpunkter
for riktig behandling, gjenvinning og resirkulering.
B | enkelte land kan du levere disse produktene til din lokale forhandler nar
du kjgper et nytt produkt. Korrekt avfallshandtering av dette produktet vil
bidra til & beskytte miljget og forhindre potensielle negative effekter pd mennesker og
miljget som kan oppsta ved feil avfallshandtering. Du kan fa informasjon om naermeste
returpunkt fra de lokale myndighetene. | samsvar med gjeldende lokal lovgivning kan
man bli batelagt for feil kassering av denne typen avfall.
Det er ditt ansvar a slette personopplysninger far du kasserer apparatet.

For bedriftskunder i Tyskland
ZEISS tilbyr deg som kommersiell bruker muligheten til & sende tilbake kasserte
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apparater som ble produsert av ZEISS. Retur er gratis hvis ikke annet er avtalt. Kontakt
den ansvarlige forhandleren far du sender det kasserte apparatet tilbake, for a
organisere retursendingen. Du finner kontaktopplysningene pa ordrebekreftelsen.

For bedriftskunder i EU
Ta kontakt med forhandleren eller leverandgren nar du vil kassere elektriske eller
elektroniske apparater. De kan gi deg mer informasjon.

Informasjon om kassering i andre land utenfor EU
Ta kontakt med de lokale myndighetene eller forhandleren hvis du vil kassere dette
produktet. Sper hvordan du far kassert det.

PL WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA ORAZ INFORMACJE PRAWNE

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa podczas uzytkowania

m  To urzadzenie ma duza moc transmisji, w zwigzku z czym moze by¢ uzywane
w sposob ciggty wytacznie w minimalnej odlegtosci 20 cm od ciafa.

Nie uzywac anteny innej niz dostarczonej z produktem.

Przytoczone w danych technicznych stopnie ochrony sg zachowane tylko wtedy,
gdy wszystkie gumowe ostony sg szczelnie zamkniete. W przypadku dostania sie
ciata obcego lub ptynu do dostepnej czesci kamery nalezy wytaczy¢ kamere, wyjac
baterie i pozostawi¢ urzadzenie do catkowitego wyschniecia.

m  Nalezy chroni¢ wyswietlacz LCD przed uderzeniami lub naciskami punktowymi.
W przeciwnym razie moze doj$¢ do pekniecia szkta wyswietlacza lub do wycieku
cieczy znajdujacej sie wewnatrz. Jesli ciecz ta wejdzie w kontakt ze skorg, nalezy
ja niezwtocznie zmy¢ czystg woda. Jesli ciecz dostanie sie do oczu, nalezy
niezwfocznie przemyc je duza iloscig wody i skontaktowac sie z lekarzem.

Niebezpieczenstwo potkniecia

m  Nie dawac urzadzenia matym dzieciom do zabawy. Nieodpowiednie obchodzenie
sie z urzadzeniem moze spowodowac odtgczenie sie matych elementéw, ktorymi
mozna sie zadtawic.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa — baterie lub akumulatorki

m  Baterii nie wolno wrzuca¢ do ognia, zwiera¢, gteboko roztadowywac, odksztatcac
ani rozmontowywac. Grozi to pozarem i wybuchem.

m  Nalezy uzywac wytacznie baterii LR6 (AA) 1,5 V lub akumulatorkow NiMH
o tej samej specyfikacji. Nie wolno uzywac innych typow akumulatorkow —
w przeciwnym razie moze doj$¢ do uszkodzenia urzadzenia.

m  Jesli kamera nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie.
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Baterie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.
Nigdy nie przechowywac ani nie transportowac baterii w sposob, ktory moze
stwarzac ryzyko zetkniecia sie ich z metalowymi przedmiotami.

= Nigdy nie dotyka¢ baterii, z ktorych wyciekfa ciecz, bez odpowiednich srodkow
ochronnych. Jesli kwas z baterii wejdzie w kontakt ze skora, nalezy przemy¢ dane
miejsce duzg iloscia wody z mydfem. Bezwzglednie unika¢ kontaktu oczu z kwasem
z baterii. Jesli kwas z baterii dostanie sie do oczu, nalezy niezwtocznie przemyc je
duzg iloscig wody i skontaktowac sie z lekarzem.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa - zasilacz sieciowy (brak w zestawie)

m  Podczas uzywania produktu na zewnatrz pomieszczen nalezy stosowac zasilacz
sieciowy o odpowiednim stopniu ochrony.

m  Przed uzyciem nalezy skontrolowac zasilacz sieciowy i przewdéd pod katem
widocznych uszkodzen.

m  Nie uzywac uszkodzonych elementow i przestrzegac wskazowek bezpieczenstwa
dotyczacych zasilacza sieciowego.

m  Zasilacz sieciowy musi spetnia¢ wymagania w odniesieniu do ograniczonych zrédet
zasilania wg normy IEC 62368-1 (zatacznik Q) oraz IEC 60950-1 (LPS, rozdziat 2.5).

Wiecej informacji znajduije sie instrukcji obstugi oraz w dotaczonej do zestawu skréconej
instrukcji obstugi. Obydwa dokumenty sq dostepne w centrum pobierania na nasze;
stronie internetowej pod adresem www.zeiss.com/cop/downloads

Aktualizowane na biezgco wskazowki dotyczace bezpieczenstwa oraz informacje
prawne mozna znalez¢ na stronie www.zeiss.com/cop/downloads

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie stuzy do rejestracji filméw i obrazow podczas obserwacji zwierzat i przyrody.
Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku prywatnego — nie komercyjnego. Urzadzenie
nie jest zabawka. Z urzadzenia korzystac wytacznie w sposob opisany w instrukdji
obstugi. Producent ani sprzedawca nie ponosi odpowiedzialnosci cywilnej za szkody
powstate na skutek uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem lub niewtasciwego
uzytkowania.

Polityka prywatnosci

Przed pierwszym uruchomieniem kamery Secacam nalezy zapoznac sie z odpowiednimi
przepisami dotyczacymi ochrony danych osobowych obowigzujacymi w danym

kraju. Informacje dotyczace naszej polityki prywatnosci oraz przetwarzania

danych osobowych sg dostepne w naszym centrum pobierania pod adresem:
www.zeiss.com/cop/downloads

Ponadto obowigzujg nastepujace zasady ochrony danych osobowych ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection
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Informacje dotyczace przepisow prawnych i regulacji

Niniejszym przedsiebiorstwo Carl Zeiss AG oswiadcza, ze typy urzadzen radiowych
Secacam 5 oraz Secacam 7 sg zgodne z dyrektywa 2014/53/UE oraz dyrektywa
2011/65/UE. Petny tekst Deklaracji zgodnosci UE udostepniono pod adresem:
www.zeiss.com/cop/conformity

Na stronie 78 znajduja sie informacje dotyczace zakresdw czestotliwosci
zastosowanych technologii radiowych oraz maksymalnej mocy nadawania w tym
zakresie czestotliwosci (w jezyku angielskim).

Utylizacja baterii
Ze zuzytymi bateriami nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami producenta baterii.
Nalezy oddawac tylko baterie roztadowane. Baterie uznaje sie z requty za roztadowane,
jezeli urzadzenie nimi zasilane wyfacza sie, wyswietla wskazanie , Roztadowane baterie”
lub po dtuzszym uzytkowaniu zaczynajg wystepowac zaktdcenia podczas jego dziatania.
Symbol przekreslonego kosza na $mieci na bateriach lub akumulatorkach
0znacza, ze po zakonczeniu ich eksploatacji nie wolno ich wyrzucac wraz
z odpadami z gospodarstwa domowego.
O ile baterie zawieraja rte¢ (Hg), kadm (Cd) lub otéw (Pb), odpowiedni
symbol chemiczny znajduje sie pod symbolem przekreslonego kosza
na $mieci. Konsumenci sa zobowigzani przepisami prawa do oddawania zuzytych
baterii i akumulatorkéw. Mozna to zrobi¢ bez ponoszenia zadnych kosztow w sklepie
detalicznym lub w innym punkcie zbiorczym w okolicy. Adresy odpowiednich punktow
zbiorczych mozna uzyska¢ w urzedach lokalnej administracji.
Baterie i akumulatorki moga zawiera¢ substancje szkodliwe dla srodowiska i zdrowia
ludzi. Nalezy zachowac duza ostroznos¢ ze wzgledu na szczegdlne zagrozenia zwigzane
z obchodzeniem sie z bateriami zawierajacymi lit. Selektywna zbiorka i recykling
zuzytych baterii i akumulatorkdbw ma na celu unikniecie negatywnego wptywu na
srodowisko i zdrowie ludzi.

Informacje dla uzytkownikéw dotyczace utylizacji urzadzen elektrycznych
i elektronicznych (prywatne gospodarstwa domowe)
Takie oznakowanie na produktach i/lub dofgczonej dokumentacji oznacza,
ze zuzytych produktow elektrycznych lub elektronicznych nie nalezy usuwac
razem z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Takie produkty
nalezy oddawac¢ do odpowiednich punktow zbiorczych, gdzie zostana
B nalezycie potraktowane i przekazane do utylizacji oraz recyklingu. Punkty te
nie pobierajg opfat z tytutu przyjmowania takich produktéw.
W niektorych krajach zapewniona jest takze mozliwo$¢ oddawania takich produktow
w ramach zakupu stosownego nowego produktu u swojego miejscowego sprzedawcy
detalicznego. Nalezyte usuwanie takich produktow ogranicza zanieczyszczanie
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srodowiska naturalnego i zapobiega ewentualnym szkodliwym wptywom na ludzi i ich
srodowisko, mogacym powstac wskutek niewtasciwego postepowania z odpadami.
Doktadne informacje na temat najblizszego punktu zbiorczego sg dostepne w urzedach
lokalnej administracji. Nienalezyta utylizacja tego typu odpadow podlega karze grzywny
stosownie do przepisow prawa obowiazujacych w danym kraju.

Nalezy pamieta¢, ze za usuniecie danych osobowych przed utylizacja urzadzenia
odpowiada uzytkownik.

Informacja dla klientéw komercyjnych z obszaru Niemiec

Przedsiebiorstwo ZEISS oferuje uzytkownikom komercyjnym mozliwos¢ odbioru
zuzytych urzadzen wyprodukowanych przez ZEISS. Odbidr jest bezptatny, chyba

ze uzgodniono inaczej. Przed zwrotem zuzytego urzadzenia prosimy o kontakt

z odpowiedzialna za kontakt z Panstwem organizacjg sprzedazy w celu zorganizowania
zwrotu. Dane kontaktowe mozna znalez¢ na potwierdzeniu swojego zamowienia.

Informacja dla klientow komercyjnych w Unii Europejskiej
W celu utylizacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca lub dostawca. Dysponuje on dokfadniejszymi informacjami w tym zakresie.

Informacje dotyczace utylizacji w krajach poza Unia Europejska

W celu utylizacji produktu lub zasiegniecia informacji na temat mozliwosci utylizacji
produktu nalezy skontaktowac sie z wiasciwym urzedem lokalnej administracji lub ze
swoim sprzedawca.

PT INSTRUCOES DE SEGURANCA E INFORMACOES REGULAMENTARES

Instrucoes de seguranca relativas ao manuseamento

m  Este camara tem uma elevada poténcia de transmissao radioelétrica e, como tal, o
seu funcionamento continuo s6 é permitido a uma distancia minima do corpo de
20 cm.

N&o utilizar nenhuma outra antena para além da fornecida com a camara.

Os tipos de protecao indicados nos dados técnicos s sao alcancados se todas as
tampas de borracha estiverem bem fechadas. Em caso de penetracao de corpos
estranhos ou de liquidos na parte acessivel da camara, desligar a camara, retirar as
baterias e deixa-la secar completamente.

m  Certificar-se de que o monitor LCD nao é exposto a embates ou pressao pontual.
Caso contrario, o vidro do monitor pode ficar danificado ou o liquido do interior
pode vazar. Em caso de contacto do liquido com a pele, enxaguar imediatamente
a area afetada com agua limpa. Em caso de contacto do liquido com os olhos,
enxaguar imediatamente os olhos com dgua abundante e consultar um médico,
sem demora.
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Perigo de ingestao

N&o colocar a camara nas maos de criancas pequenas. Em caso de uso indevido,
existe o risco de se soltarem pecas pequenas, as quais podem ser engolidas.

Instrucoes de seguranca relativamente a pilhas ou baterias (acumuladores)
usadas

As pilhas ndo devem ser atiradas ao fogo, ligadas em curto-circuito,
completamente descarregadas, deformadas ou desmontadas. Existe risco de
incéndio e de explosao.

Utilizar exclusivamente pilhas do tipo LR6 (AA) de 1,5 V ou baterias NiIMH com a
mesma especificacdo. Nao é permitido utilizar outros tipos de baterias, uma vez
gue podem danificar a cdmara.

Se a camara nao for usada durante um longo periodo de tempo, é recomendavel
retirar as pilhas.

Guardar as pilhas fora do alcance das criancas.

Nunca armazenar nem transportar as pilhas de forma que possa existir o risco de
entrarem em contacto com objetos metalicos.

Nunca tocar em pilhas vazadas sem usar o devido equipamento de protecao.

Em caso de contacto do acido da pilha com a pele, lavar a area afetada com
agua abundante e sabao. Evitar impreterivelmente que o acido da pilha entre em
contacto com os olhos. Se, ainda assim, ocorrer um contacto do acido da pilha
com os olhos, enxaguar imediatamente os olhos com agua abundante e consultar
um médico, sem demora.

Instrucoes de seguranca relativamente a fonte de alimentacao (nao incluida)

Utilizar uma fonte de alimentacdo que possua os tipos de protecao adequados
para uma utilizacdo da camara no exterior.

Antes da utilizacao, verificar se a fonte de alimentacao e o cabo apresentam danos
visiveis.

Nao utilizar pecas com defeito e respeitar as instrugoes de seguranga da fonte de
alimentacao.

A fonte de alimentagdo tem de cumprir os requisitos para fontes de energia
limitadas, em conformidade com a norma IEC 62368-1 (Anexo Q) ou a norma

I[EC 60950-1 (LPS, capitulo 2.5).

Para mais informacdes, consultar as instrucoes de utilizagdo e o guia rapido

fornecido. Ambos estao disponiveis no Centro de Downloads do nosso website:
www.zeiss.com/cop/downloads.

As instrucdes de seguranca e informacdes regulamentares, em atualizacdo permanente,
estao disponiveis em: www.zeiss.com/cop/downloads.
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Utilizacao prevista

A camara destina-se a captacao de dados de video e de imagem para a observacao de
animais e da natureza. A camara destina-se a uso privado e nao comercial. A camara
nao € um brinquedo. Utilizar a camara apenas conforme descrito nas instrugdes de
utilizacdo. O fabricante ou o comerciante ndo se responsabilizam por quaisquer danos
resultantes de uma utilizagao incorreta ou ndo conforme com a utilizagao prevista.

Aviso sobre protecao de dados

Antes de colocar a Secacam em funcionamento, deve informar-se sobre as disposicoes
relevantes em matéria de protecao de dados no seu pals. Podera encontrar a nossa
politica de privacidade e tratamento de dados pessoais no nosso Centro de Downloads
em: www.zeiss.com/cop/downloads.

Além disso, aplicam-se os seguintes avisos sobre protecdo de dados da ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Informacoes legais e regulamentares

A Carl Zeiss AG declara pela presente que os tipos de equipamento de radio Secacam 5
e Secacam 7 estao em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE e a Diretiva 2011/65/
UE. O texto integral da declaracao UE de conformidade esta disponivel no seguinte
endereco de Internet: www.zeiss.com/cop/conformity

Para informacdes (em lingua inglesa) sobre as gamas de frequéncias das tecnologias de
radiocomunicacbes utilizadas e sobre a poténcia de transmissao maxima nesta gama de
frequéncias, consultar a pagina 78.

Eliminacao de pilhas e baterias
As pilhas usadas devem ser tratadas de acordo com as instrucdes do fabricante. Apenas
devem ser entregues pilhas descarregadas. Por norma, as pilhas estao descarregadas
quando o aparelho alimentado com as mesmas se desliga, indica "pilha gasta" ou deixa
de funcionar corretamente ap6s um uso prolongado.
O simbolo do contentor do lixo com rodas barrado com uma cruz aposto
nas pilhas ou baterias indica que, no final da sua vida Util, estas ndo podem
ser eliminadas juntamente com o lixo domeéstico.

Se as pilhas contiverem mercurio (Hg), cadmio (Cd) ou chumbo (Pb), os respetivos
simbolos quimicos sao indicados por baixo do simbolo do contentor do lixo com rodas
barrado com uma cruz. E obrigatério por lei devolver as pilhas e baterias usadas. A
devolucao gratuita é possivel nos estabelecimentos comerciais ou noutro centro de
recolha da area de residéncia, cujos enderecos podem ser obtidos na cdmara municipal
ou na junta de freguesia.
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As pilhas e baterias podem conter substancias nocivas para o ambiente e a saude
humana. As baterias com litio requerem especial cuidado devido aos riscos especiais
associados ao seu manuseamento. A recolha seletiva e a valorizacao de pilhas e
baterias usadas permite evitar impactos negativos no ambiente e na salde humana.

Informacoes destinadas aos utilizadores sobre a eliminacao de equipamentos
elétricos e eletrénicos (para uso doméstico)
Este simbolo aposto nos produtos e/ou nos documentos que 0s
acompanham significa que os produtos elétricos e eletrénicos usados néo
podem ser misturados com o lixo doméstico comum. Para que possam
receber um tratamento adequado, ser recuperados e reciclados, estes
B rrodutos devem ser entregues nos respetivos centros de recolha onde sao
retomados gratuitamente.
Em alguns paises, também podera existir a possibilidade de entregar estes produtos ao
revendedor local na compra de um produto novo. A eliminagao correta deste produto
visa proteger o meio ambiente e prevenir eventuais efeitos prejudiciais para a vida
humana e o ambiente que podem resultar de um tratamento inadequado dos residuos.
Para obter informagdes mais detalhadas sobre o centro de recolha mais proximo,
contacte a sua junta de freguesia. Em conformidade com a legislacdo nacional em
vigor, podera incorrer no pagamento de uma multa em caso de eliminacao incorreta
deste tipo de residuos.
Tenha atencao que é da sua exclusiva responsabilidade eliminar dados pessoais antes
de descartar o aparelho.

Para clientes empresariais na Alemanha

A ZEISS oferece-lhe, enquanto utilizador profissional, a possibilidade de retoma dos
aparelhos antigos da marca. A retoma é gratuita, salvo acordo em contrario. Antes
de devolver o aparelho antigo, deve entrar em contacto com a empresa responsavel
pela distribuicao, a fim de organizar a retoma. Os dados de contacto encontram-se na
confirmacdo da sua encomenda.

Para clientes empresariais na Uniao Europeia
Caso pretenda eliminar equipamentos elétricos e eletronicos, entre em contacto com o
seu vendedor ou fornecedor, que podera prestar-lhe informacoes adicionais.

Informacodes sobre a eliminacao noutros paises fora da Uniao Europeia

Caso pretenda eliminar este produto, entre em contacto com a sua junta de freguesia
ou o seu revendedor para se informar sobre as opcdes de eliminacao.
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RO INDICATII DE SIGURANTA SI INFORMATII CU PRIVIRE LA REGLEMENTARI

Indicatii de siguranta privind manevrarea

m  Aparatul are o putere de emisie mare si, din acest motiv, se poate utiliza de
maniera continua numai la o distanta minima de 20 cm fata de corp.

Nu utilizati alta antend Tn afara de cea livrata impreuna cu produsul.

Gradele de protectie indicate In datele tehnice sunt garantate numai daca toate
capacele din cauciuc sunt bine inchise. Daca au patruns corpuri straine sau lichide
in partea accesibila a camerei, opriti camera, scoateti bateriile si lasati aparatul sa se
usuce complet.

m  Asigurati-vd cd monitorul LCD nu este expus la socuri sau presiune punctuald. In
caz contrar, sticla monitorului se poate deteriora sau se poate scurge lichid din
interior. Daca ajunge lichid pe piele, acesta trebuie clatit imediat cu apa curata.
Daca lichidul ajunge in ochi, spalati imediat ochii cu multa apa si contactati imediat
medicul.

Pericol de ingerare
m  Nu l3sati aparatul la indeméana copiilor. In cazul unei manevrari gresite se pot
desprinde piese mici care pot fi inghitite.

Indicatii de siguranta privind bateriile sau acumulatorii utilizati

m  Aruncarea in foc, scurtcircuitarea, descarcarea profunda, deformarea sau
dezasamblarea bateriilor este interzisa. Exista pericol de incendiu si explozie.

m  Utilizati numai baterii de tipul LR6 (AA) 1,5 V sau acumulatori NiMH cu aceeasi
specificatie. Utilizarea de acumulatori de orice alt tip este interzisa, intrucat
altminteri sunt posibile deteriorari ale aparatului.

m In cazul in care camera nu se utilizeazd un timp mai indelungat, bateriile trebuie
scoase.

Nu pastrati bateriile la indemana copiilor.
Nu depozitati sau transportati bateriile niciodata asa incat sa existe pericolul ca
acestea sa vina In contact cu obiecte de metal.

m  Nu atingeti niciodata baterii care s-au scurs, fara a purta echipament de protectie
corespunzator. La contactul acidului de baterie cu pielea, spalati locul respectiv cu
multa apa si sapun. Evitati neaparat contactul ochilor cu acidul de baterie. Daca
totusi acidul de baterie a anuns in contact cu ochii, spalati imediat ochii cu multa
apa si contactati imediat medicul.

Instructiuni de siguranta sursa de alimentare (nu se livreaza impreuna cu

produsul)

m  Daca utilizati produsul in aer liber, utilizati o sursa de alimentare care dispune de
tipurile de protectie adecvate.
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m [nainte de utilizare, verificati blocul de alimentare si cablul, pentru a depista
eventualele deteriorari vizibile.

m  Nu utilizati piese defecte si respectati indicatiile de siguranta ale sursei dvs. de
alimentare.

m  Sursa de alimentare trebuie sa indeplineasca cerintele pentru surse de curent
limitate conform IEC 62368-1 (Anexa Q) sau IEC 60950-1 (LPS, Capitolul 2.5).

Mai multe informatii gasiti in manualul de utilizare si in QuickGuide-ul livrat impreuna
cu produsul. Ambele sunt disponibile pe pagina noastra de Internet, in Download-
Center: www.zeiss.com/cop/downloads

Indicatiile de siguranta si informatiile actualizate cu privire la reglementari pot fi gasite
la: www.zeiss.com/cop/downloads

Utilizarea conforma cu destinatia

Aparatul este conceput pentru captarea de date video si de imagini, pentru observarea
animalelor si a naturii. Aparatul este prevazut pentru uz privat, nu comercial. Aparatul
nu este o jucarie. Utilizati aparatul numai conform descrierii din manualul de utilizare.
Producatorul sau distribuitorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care decurg
din utilizarea neconforma sau necorespunzatoare.

Nota cu privire la protectia datelor

Inainte de a pune in functiune aparatul Secacam, va rugam sa va informati in legatura
cu dispozitiile nationale privitoare la protectia datelor, care sunt relevante pentru dvs.
Indicatiile noastre cu privire la protectia datelor si la prelucrarea datelor cu caracter
personal pot fi consultate in Download-Center: www.zeiss.com/cop/downloads

In plus, sunt valabile Indicatiile ZEISS privind protectia datelor:
www.zeiss.com/data-protection

Informatii juridice si cu privire la reglementari

Prin prezenta, Carl Zeiss AG declara ca echipamentele hertziene Secacam 5 si
Secacam 7 corespund Directivei 2014/53/UE si Directivei 2011/65/UE. Textul complet
al Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de Internet:
www.zeiss.com/cop/conformity

Vezi pagina 78 pentru date privind intervalele de frecventa ale tehnologiilor radio
utilizate si a puterii de emisie maxime n aceste intervale de frecventa (text in limba
engleza).

Eliminarea bateriilor

Tratati bateriile uzate conform instructiunilor producatorului bateriilor. Predati numai
baterii descarcate. Bateriile sunt de regula descarcate atunci cand aparatul care
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functioneaza cu acestea se opreste, semnaleaza ,Baterie descarcatd” sau nu mai
functioneaza ireprosabil dupa o utilizare mai indelungata.
Simbolul pubelei barate de pe baterii si acumulatori semnaleaza ca acestea
nu se arunca n gunoiul menajer la sfarsitul duratei lor de viata.

Daca bateriile contin mercur (Hg), cadmiu (Cd) sau plumb (Pb), gasiti simbolul chimic
respectiv sub simbolul pubelei barate. Aveti obligatia legala de a returna toate bateriile
si toti acumulatorii uzati. Puteti face acest lucru gratuit in magazinele de specialitate
sau la un alt punct de colectare din apropierea dvs. Adrese ale punctelor de colectare
adecvate primiti de la administratia dvs. municipala sau comunala.

Bateriile si acumulatorii pot contine substante care sunt nocive pentru mediu si
sanatatea umana. O atentie speciala se recomanda din cauza riscurilor speciale la
manevrarea bateriilor cu continut de litiu. Prin colectarea si valorificarea separata a
bateriilor si acumulatorilor vechi se urmareste evitarea consecintelor negative asupra
mediului si sanatatii umane.

Informatii destinate utilizatorilor, cu privire la eliminarea aparatelor electrice
si electronice (gospodarii private)
Acest simbol de pe produse si/sau documente insotitoare semnaleaza
interdictia de a amesteca produsele electrice si electronice uzate cu deseuri
menajere obisnuite. Pentru a fi tratate, recuperate si reciclate in mod
corespunzator, duceti aceste produse la punctele de colectare
— Acorespunzétoare, unde nu se percep taxe pentru receptionarea produselor.
In anumite tari poate fi posibila predarea acestor produse la distribuitorul
dvs. local en-detail, cu ocazia cumpararii unui produs nou corespunzator. Eliminarea
corecta a acestui produs contribuie la protectia mediului si impiedica posibile
consecinte nocive asupra omului si mediului, care pot aparea ca urmare a gestionarii
necorespunzatoare a deseurilor. Informatii mai precise cu privire la punctul de colectare
cel mai apropiat primiti de la administratia dvs. locala. In acord cu legislatia nationala,
pentru eliminarea necorespunzatoare a acestui tip de deseuri se pot percepe penalitati.
Va rugam sa tineti cont de faptul ca este responsabilitatea dvs. sa stergeti datele cu
caracter personal Tnainte de eliminarea aparatului ca deseu.

Pentru clienti comerciali din Germania

In calitate de client de afaceri, vi se ofera posibilitatea de a restitui aparatele vechi
produse de ZEISS. Receptionarea se realizeaza gratuit, daca nu s-a stabilit alt mod. Va
rugam sa contactati unitatea de vanzari competenta Tnainte de restituirea aparatului
vechi, pentru a organiza preluarea. Datele de contact sunt disponibile in cadrul
confirmarii comenzii dvs.
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Pentru partenerii de afaceri din Uniunea Europeana

Va rugam contactati distribuitorul sau furnizorul daca doriti sa eliminati ca deseuri
echipamente electrice si electronice. Acesta va va pune la dispozitie informatii
suplimentare.

Informatii referitoare la eliminare in tari din afara Uniunii Europene

Va rugam sa contactati administratia dvs. locala sau distribuitorul daca doriti sa
eliminati, ca deseu, acest produs si sa intrebati care sunt posibilitatile de eliminare pe
care le aveti la dispozitie.

SE SAKERHETSANVISNINGAR OCH REGULATORISK INFORMATION

Sakerhetsanvisningar for hantering

m  Denna apparat har en hog éverforingseffekt och far darfor endast anvandas
kontinuerligt pa ett avstdnd av minst 20 cm fran kroppen.

Anvand inte ndgon annan antenn an den som medféljer produkten.

De skyddsklasser som anges i de tekniska uppgifterna nas endast nar alla
gummiskydd ar ordentligt stangda. Om frammande foremal eller vatskor har
kommit in i den dtkomliga delen av kameran ska du stdnga av kameran, ta ur
batterierna och Iata apparaten torka helt och hallet.

m  Var forsiktig sa att du inte utsatter LCD-skarmen for stotar eller punkttryckningar.
Annars kan bildskarmens glas skadas eller sa kan vatskan inuti lacka ut. Om det
kommer vatska pa huden maste den omedelbart tvattas bort med rent vatten. Om
vatskan kommer i kontakt med égonen ska du omedelbart skélja égonen med
rikligt med vatten och kontakta lakare.

Risk for smadelar som kan svaljas
m |3t aldrig sma barn hantera den har apparaten. Vid felaktig anvandning kan det
lossna smadelar som barn sedan kan svalja.

Sakerhetsanvisningar for anvanda batterier och ackumulatorer

(uppladdningsbara batterier)

m  Batterier far inte kastas i eld, kortslutas, urladdads helt och hallet, deformeras eller
demonteras. Det finns risk for brand och explosion.

m  Anvand endast LR6 (AA) 1,5 V-batterier eller uppladdningsbara NiMH-batterier
med samma specifikation. Det ar inte tilldtet att anvanda andra batterityper,
eftersom det kan leda till att apparaten skadas.

Batterierna bor tas ur om kameran inte ska anvandas under en langre tidsperiod.
Forvara batterierna utom rackhall fér barn.
Forvara eller transportera aldrig batterier dar det finns risk for att de kan komma i
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kontakt med metallféremal.

m  Ta aldrig tag i ett lackande batteri utan ordentligt skydd. Om batterisyra kommer i
kontakt med huden ska du tvatta den med mycket tval och vatten. Det ar mycket
viktigt att undvika 6gonkontakt med batterisyran. Om det andd kommer batterisyra
i 6gonen ska du omedelbart skélja dem med mycket vatten och kontakta lakare.

Sakerhetsanvisningar for nataggregat (inte bifogat)

m  Anvand ett nataggregat som har lamplig kapslingsklass om du anvander produkten
utomhus.

m  Kontrollera att nataggregatet och kabeln inte har ndgra synliga skador innan de
anvands.
Anvand inte defekta delar och folj sakerhetsanvisningarna for ditt nataggregat.
Nataggregatet maste uppfylla kraven for begransade stromkallor enligt IEC 62368-
1 (bilaga Q) eller IEC 60950-1 (LPS, kapitel 2.5).

Mer information finns i den detaljerade bruksanvisningen och den

medféljande snabbstartsanvisningen. Bada kan laddas ner fran var hemsida:
www.zeiss.com/cop/downloads

De senaste uppdaterade sakerhetsanvisningarna och den regulatoriska informationen
hittar du under: www.zeiss.com/cop/downloads

Avsedd anvandning

Apparaten ar avsedd for inspelning av video- och bilddata for djur- och
naturobservationer. Apparaten ar avsedd for privat, inte kommersiellt, bruk. Apparaten
ar inte en leksak. Anvand apparaten endast sa som beskrivs i bruksanvisningen.
Tillverkaren och aterforsaljaren tar inget ansvar for skador som har uppstatt till foljd av
felaktig eller icke avsedd anvandning.

Dataskyddsanvisningar

Innan du startar Secacam ska du ta reda pa de relevanta dataskyddsbestdmmelserna
som galler i ditt land. Var integritetspolicy och information om hur personuppgifter

behandlas kan laddas ner frdn: www.zeiss.com/cop/downloads

Utover detta galler ZEISS dataskyddsbestammelser: www.zeiss.com/data-protection

Juridisk och regulatorisk information

Harmed forsakrar Carl Zeiss AG att radicanlaggningstyperna Secacam 5 och Secacam 7
uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU och direktiv 2011/65/EU. Hela EU-forsakran om
Overensstammelse finns pa foljande internetadress: www.zeiss.com/cop/conformity

Se sida 78 for information om frekvensomradena for radiotekniken som anvands
samt maximal sandningseffekt i respektive frekvensomrade (engelska).
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Avfallshantering av batterier
Hantera forbrukade batterier enligt tillverkarens anvisningar. Ldmna endast in urladdade
batterier. Batterierna ar i regel urladdade nar apparaten som drivs av batterierna
signalerar "Tomt batteri" eller nar batterierna inte langre fungerar felfritt efter langre
tids anvandning.
- Om det finns en bild av en 6verkorsad sophink pa batterierna innebar det
att de inte far slangas i hushallsavfallet nar de ar forbrukade.

Om batterierna innehaller kvicksilver (Hg), kadmium (Cd) eller bly (Pb) finns respektive
kemiska beteckning under symbolen med den 6verkorsade sophinken. Enligt

gallande lagstiftning ar du skyldig att Iamna tillbaka férbrukade batterier. Detta kan
goras kostnadsfritt i butiker eller pd andra uppsamlingsplatser nara dig. Kontakta
myndigheterna i din kommun for att fa adresser till Idmpliga uppsamlingsstallen.
Batterier kan innehdlla @amnen som ar milj6- och halsofarliga. Var extra férsiktig nar du
hanterar litiumbatterier eftersom det medfor sarskilda risker. Genom att samla in och
atervinna gamla batterier separat gar det att undvika negativa miljo- och halsoeffekter.

Anvandarinformation om avfallshantering av elektriska och elektroniska
apparater (privata hushall)
Den har symbolen pa produkter och/eller medféljande dokument innebar
att forbrukade elektriska och elektroniska produkter inte far sldangas med det
vanliga hushallsavfallet. Ta denna produkt till ldampliga insamlingsstéllen dar
den utan avgifter tas emot for korrekt hantering, atervinning och recycling.
B | en del lander finns det mojlighet att Iamna in den har produkten hos den
lokala aterférsaljaren om du kdper en ny motsvarande produkt. Korrekt
avfallshantering av den har produkten skyddar miljén och forhindrar eventuella skadliga
effekter pd manniskor och miljo som kan uppsta pa grund av felaktig avfallshantering.
Mer exakt information om narmaste insamlingsstalle finns hos din kommun. | enlighet
med nationell lagstiftning kan det férekomma straffavgifter vid felaktig hantering av
den har typen av avfall.
Observera att det ar ditt ansvar att radera personuppgifter innan apparaten kasseras.

For foretagskunder inom Tyskland

Som kommersiell anvandare erbjuder ZEISS dig mdjligheten att ta tillbaka gamla
apparater tillverkade av ZEISS. Returen ar avgiftsfri om inget annat har avtalats.
Kontakta distributionsorganisationen som ar ansvarig for dig for att organisera returen
innan du returnerar den gamla apparaten. Kontaktuppgifterna finns pa din bestallnings
orderbekraftelse.
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For foretagskunder inom EU
Kontakta din aterforsaljare eller leverantér om du vill avfallshantera elektrisk och
elektronisk utrustning. Dar kan du f& mer information.

Information om avfallshantering i lander utanfor EU
Kontakta din kommun eller aterforséljare om du vill kassera den hér produkten och
frdga vad det finns for avfallshanteringsmaojligheter.

SK BEZPECNOSTNE POKYNY A REGULACNE INFORMACIE

Bezpecnostné pokyny na manipulaciu

Zariadenie ma vysoky radiovy vykon. Z tohto dévodu je moZna jeho dlhodoba
prevadzka iba vo vzdialenosti aspor 20 cm od tela.

Nepouzivajte iné antény ako tie, ktoré boli dodané spolu s produktom.

Stupne ochrany uvedené v technickych udajoch sa dosiahnu len vtedy, ked'su
pevne uzavreté vsetky gumové kryty. Ak do dostupnej Casti kamery vniknu cudzie
predmety alebo kvapaliny, vypnite kameru, vyberte batérie a zariadenie nechajte
Uplne vyschnut.

Uistite sa, ze LCD monitor nie je vystaveny narazom alebo bodovému tlaku.

V opacnom pripade sa mdze poskodit sklo monitora alebo vytiect kvapaliny

z vnutra zariadenia. Po kontakte tekutiny s pokozkou si pokozku okamzite
oplachnite Cistou vodou. Ak sa tekutina dostane do kontaktu s oami, oCi okamZite
vyplachnite dostato¢nym mnoZstvom vody a bezodkladne vyhladajte lekarsku
pomoc.

Nebezpecenstvo prehltnutia

Zariadenie nedavajte do ruk malym detom. Pri nespravnom zaobchadzani sa mozu
uvolnit malé suciastky, ktoré sa daju prehltndt.

Bezpecnostné pokyny tykajice sa pouzitych batérii alebo akumulatorov
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Batérie nehadZte do ohfa, neskratujte, nevybijajte, nedeformujte ani
nerozoberajte. Vznika nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

Pouzivajte iba batérie typu LR6 (AA) 1,5 V alebo akumulatory NiMH s rovnakymi
Udajmi. NepouZivajte Ziaden iny typ akumulatorov. V opacnom pripade sa méze
zariadenie poskodit.

Ak kameru dIh3i ¢as nepouZivate, vyberte z nej batérie.

Batérie uschovajte mimo dosahu deti.

Batérie neskladujte ani neprepravujte tak, aby vzniklo nebezpecenstvo ich kontaktu
s kovovymi predmetmi.

Nikdy sa nedotykajte vytecenych batérii bez prisluSnej ochrany. Ak sa kyselina



z batérie dostane do kontaktu s pokozkou, umyte miesto dostato¢nym mnoZstvom
vody a mydla. Zabrante kontkatu kyseliny z batérie s ocami. Ak sa kyselina z batérie
dostane do kontaktu s ocami, oci okamzite vyplachnite dostatoCnymi mnozstvom
vody a bezodkladne vyhladajte lekarsku pomoc.

Bezpecnostné pokyny pre napajaci zdroj (nie je sucastou dodavky)

m Ak zariadenie pouZivate v exteriéri, pouZite napajaci zdroj s prislusnym stupriom
ochrany.
Pred pouzitim skontrolujte viditelné poSkodenie napajacieho zdroja a kabla.
Nepouzivajte poskodené diely a dbajte na bezpecnostné pokyny pre napajaci zdroj.
Napéjaci zdroj musi spifat nasledovné podmienky pre obmedzené zdroje prudu
podla IEC 62368-1 (Priloha Q) alebo IEC 60950-1 (LPS, kapitola 2.5).

Dalsie informacie a najdete v navode na pouzitie alebo v dodanom skratenom navode.
Oba navody su k dispozicii aj na naSej webovej stranke v centre pre stahovanie:
www.zeiss.com/cop/downloads

PriebeZne aktualizované bezpecnostné pokyny a regulacné informacie najdete na:
www.zeiss.com/cop/downloads

Stanoveny ucel pouzitia

Zariadenie je urené na znamenavanie videi a fotografii na pozorovanie volne Zijucich
zvierat a prirody. Zariadenie je urené na sukromné, nekomer¢né pouzitie. Zariadenie
nie je hracka pre deti. Zariadenie pouZivajte len tak, ako je opisané v navode na
pouZitie. Vyrobca alebo predajca neprebera zodpovednost za skody, ktoré vznikli
pouZivanim na iny ako stanoveny Ucel alebo nespravnym pouZivanim.

Informacia o ochrane osobnych tudajov

Pred uvedenim Secacam do prevadzky sa informujte o prislusnych ustanoveniach
o ochrane osobnych Udajov vo vasej krajine. Nase informacie o ochrane osobnych
Udajov a spractvani osobnych Udajov najdete v naSom centre pre stahovanie:
www.zeiss.com/cop/downloads

Okrem toho platia informacie o ochrane osobnych udajov spolo¢nosti ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

Pravne a regulatorne informacie

Spolocnost Carl Zeiss AG tymto vyhlasuje, Ze typy dialkovych zariadeni Secacam
5 a Secacam 7 zodpovedaju smernici 2014/53/EU a smernici 2011/65/EU. Uplny
text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na nasledujucej internetovej adrese:
www.zeiss.com/cop/conformity

Informacie o frekvencnych rozsahoch nasadenych radiovych technolégii a maximalnom
vysielacom vykone v danom frekvencnom rozsahu najdete na strane 78 (anglicky).
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Likvidacia batérii

S pouzitymi batériami zaobchadzajte podla instrukcii vyrobcu batérie. Odovzdavajte
len vybité batérie. Batérie sa zvylajne vybiju, ked sa nimi prevadzkované zariadenie
prevadzkované vypne, signalizuje stav ,Batéria vybita” alebo po dlh§om pouzivani
prestane spravne fungovat.

Symbol preskrtnutého smetného ko3a na batériach alebo akumulatoroch
indikuje, ze batérie alebo akumulatory sa po skonceni zivotnosti nesmu
likvidovat s domovym odpadom.

Ak batérie obsahuju ortut (Hg), kadmium (Cd) alebo olovo (Pb), najdete prislusny
chemicky symbol pod symbolom preskrtnutého odpadkového kosa. Mate zakonnu
povinnost vratit staré batérie a akumulatory po ich pouziti. Batérie a akumulatory
mozete odovzdat bezplatne v obchode alebo na zbernom mieste vo vasej blizkosti.
Adresy prislusnych zbernych miest mozete ziskat od svojho mesta alebo miestnej
samospravy.

Batérie a akumulatory mézu obsahovat latky, ktoré su Skodlivé pre Zivotné prostredie

a ludské zdravie. Z dévodu osobitych nebezpeclenstiev budte pri manipulacii s batériami
s obsahom litia mimoriadne opatrni. Separovanym zberom a recyklaciou starych bateérii
a akumulatorov sa minimalizuje negativny vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacia pre pouzivatela o likvidacii elektrickych a elektronickych
zariadeni (sukromné domacnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo sprievodnych dokumentoch znamena,

ze pouzite elektrickeé a elektronické produkty sa nesmu miesat s beznym

odpadom z domacnosti. Odneste tieto produkty na riadne spracovanie,
zhodnotenie a recyklaciu na prislusné zberné miesto, kde ich bezplatne
B Prevezmu.

V niektorych krajinach je moznost odovzdat tieto produkty pri kupe
prislusného nového produktu vaSmu miestnemu maloobchodnému predajcovi. Riadna
likvidacia tohto produktu je prospesna pre zivotneé prostredie a brani moznému
nepriaznivéemu Ucinku na Cloveka a zZivotné prostredie, ktory by mohlo spdsobit
nespravne zaobchadzanie s odpadom. PodrobnejSie informacie o najblizSom zbernom
mieste ziskate na vaSom obecnom Urade. V sulade s vnutrostatnymi pravnymi predpismi
sa za nespravnu likvidaciu tohto typu odpadu mdzu vyberat pokuty.

Zohladnite, Ze je vo vadej vlastnej zodpovednosti, aby ste pred likvidaciou pristroja
vymazali osobné udaje.

Pre komerénych zakaznikov v Nemecku
Spolocnost ZEISS vam ako komercnému pouzivatelovi pontka moznost spatného
prevzatia starych zariadeni vyrobenych spolocnostou ZEISS. Vratenie je bezplatné,
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pokial nie je dohodnuté inak. Pred vratenim starého zariadenia sa obratte na prislusnu
predajnu organizaciu, aby zorganizovala vratenie. Kontaktné Udaje najdete v potvrdeni
objednavky.

Pre komerc¢nych zakaznikov v Eur6pskej unii
Ak chcete zlikvidovat elektrické alebo elektronicke zariadenia, skontaktujte sa so svojim
predajcom alebo dodavatelom. Ma pre vas pripravené dalSie informacie.

Informacie o likvidacii v krajinach mimo Eurdpskej Ginie
Ak chcete tento produkt zlikvidovat, skontaktujte sa, prosim, s vasim obecnym Uradom
alebo vasim predajcom a spytajte sa na moznost likvidacie.

SL VARNOSTNA NAVODILA IN INFORMACIE O PREDPISIH

Varnostna navodila za rokovanje

m  Ta naprava ima visoko oddajno mog, zato sme trajno obratovati samo v razdalji
najmanj 20 cm od telesa.

Ne uporabljajte drugacne antene, kot je bila dobavljena z izdelkom.

Zascitni razredi, navedeni v tehnicnih podatkih, se dosezejo samo, Ce 50 vsi
gumijasti pokrovi dobro zaprti. Ce tujki ali tekocine vdrejo v dostopni del kamere,
izklopite kamero, odstranite baterije in pustite, da se naprava povsem posusi.

m  Pazite, da LCD-zaslon ni izpostavljen udarcem ali tockovnemu pritisku. Steklo
zaslona se lahko sicer poskoduije ali lahko tekocina iztece iz notranjosti. Ce tekocina
zaide na kozo, jo nemudoma splaknite s Cisto vodo. Ce pride oko v stik s tekocino,
nemudoma izplaknite oci z veliko vode in takoj kontaktirajte zdravnika.

Nevarnost zauzitja
m  Naprave ne dajajte v roke majhnim otrokom. Pri napacni uporabi bi se lahko sneli
majhni deli, ki bi jih otrok lahko pogoltnil.

Varnostni napotki glede uporabljenih baterij ali akumulatorjev

m  Baterij ne smete vreci v ogenj, ustvariti kratek stik, jih povsem izprazniti,
preoblikovati in razstaviti. Preti nevarnost pozara in eksplozije.

m  Uporabljajte izkljucno baterije tip LR6 (AA) 1,5 V ali akumulatorje NiMH z enako
specifikacijo. Ne uporabljajte drugih vrst akumulatorjev, saj lahko sicer pride do
poskodb naprave.

Ce kamere dalj ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

Hranite baterije zunaj dosega otrok.

Baterij nikoli ne hranite ali prevazajte tako, da preti nevarnost, da lahko pridejo
v stik s kovinskimi predmeti.
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m  Baterij, ki iztecejo, nikoli ne prijemajte brez ustrezne zascite. Pri stiku koZe s kislino
iz baterije splaknite predel z veliko vode in milom. Obvezno preprecite stik kisline
iz baterije z o¢mi. Ce vseeno pride do stika o¢i s kislino iz baterije, nemudoma
splaknite oci z veliko vode in takoj kontaktirajte zdravnika.

Varnostna opozorila za napajalnik (ni prilozen)

m  Uporabljajte napajanik, ki ima ustrezne zascitne sisteme, Ce izdelek uporabljate na
prostem.
Napajalnik in kabel pred uporabo preverite glede vidnih poskodb.
Ne uporabljajte okvarjenih delov in upostevajte varnostna opozorila za svoj
napajalnik.

= OmreZni napajalnik mora ustrezati zahtevam za omejene vire toka skladno
z IEC 62368-1 (priloga Q) ali IEC 60950-1 (LPS, poglavje 2.5).

Dodatne informacije najdete v navodiliz za uporabo in priloZenih kratkih

navodilih. Oboje je na voljo tudi v sredis¢u za prenose na nasem spletnem mestu:
www.zeiss.com/cop/downloads

Nenehno posodobljena varnostna navodila in informacije o predpisih najdete na spletni
strani: www.zeiss.com/cop/downloads

Predvidena uporaba

Naprava je namenjena za sprejem video in slikovnih podatkov za opazovanje Zivali

in narave. Naprava je namenjena zasebni in ne poklicni uporabi. Naprava ni igraca.
Napravo uporabljajte le, kot je opisano v navodilih. Proizvajalec ali prodajalec ne
prevzema odgovornosti za skodo, ki nastane zaradi nepredvidene ali napacne uporabe.

Navodila za varstvo podatkov

Pred zagonom Secacam se pozanimajte o ustreznih dolocbah o varstvu podatkov v vasi
drzavi. Nasa navodila za varstvo in obdelavo osebnih podatkov najdete v nasem centru
za prenos: www.zeiss.com/cop/downloads

Nadalje veljajo napotki o varstvu podatkov ZEISS: www.zeiss.com/data-protection

Pravne informacije in informacije o predpisih

S tem druzba Carl Zeiss AG izjavlja, da so vrste radijske naprave Secacam 5 in Secacam
7 skladne z Direktivama 2014/53/EU in 2011/65/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti
EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.zeiss.com/cop/conformity

Glejte stran 78 za podatke o frekven¢nih obmodjih uporabljenih radijskih tehnologij
in najvedji oddajni moci v tem frekvenénem obmodju (v angleskem jeziku).
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Odstranjevanje baterij
Z izrabljenimi baterijami ravnajte po navodilih proizvajalca baterij. Oddajte samo
povsem izpraznjene baterije. Baterije so praviloma povsem izpraznjene, ko se naprava,
ki jo napaja, izklopi, ko se prikaze ,prazna baterija” ali naprava po daljSi uporabi ne
deluje vec brezhibno.
Simbol precrtanega smetnjaka na baterijah ali akumulatorjih oznacuje, da jih
po zakljucku Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti med gospodinjske
odpadke.

Ce baterije vsebujejo Zivo srebro (Hg), kadmij (Cd) ali svinec (Pb), najdete ustrezen
kemijski simbol pod simbolom precrtanega smetnjaka. Zakonsko ste zavezani, da
morate stare baterije in akumulatorje po uporabi vrniti. To lahko storite brezplacno

v trgovini ali na zbirnem mestu v vasi blizini. Naslove ustreznih zbirnih mest najdete od
svoje mestne ali komunalne uprave.

Baterije in akumulatorji lahko vsebujejo snovi, ki so Skodljive za okolje in zdravje ljudi.
Posebna previdnost je zaradi posebnih tveganj potrebna pri rokovanju s litijskimi
baterijami. Z lo¢enim zbiranjem in predelavo starih baterij in akumulatorjev se je
mogoce izogniti negativnim vplivom na okolje in zdravje ljudi.

Informacije za uporabnika glede odstranjevanja elektricnih in elektronskih
naprav (zasebna gospodinjstva)
Ta simbol na izdelkih in/ali v prilozeni dokumentaciji pomeni, da izrabljenih
elektronskih ali elektri¢nih naprav ne smete odlagati med gospodinjske
odpadke. Za pravilno ravnanje, ponovno uporabo in reciklazo te izdelke
vrnite na ustrezna zbirna mesta, kjer jih lahko vrnete brezplacno.
B V nekaterih drzavah je mogoce tudi, da te izdelke pri nakupu ustreznega
novega izdelka vrnete svojemu prodajalcu. Pravilno odstranjevanje tega
izdelka je namenjeno varstvu okolja ter preprecuje morebitne Skodljive vplive na ljudi
in okolje, ki jih lahko povzroci nepravilno ravnanje z odpadki. Natancnejse informacije
0 najblizjem zbirnem centru prejmete pri svoji lokalni upravi. Skladno z lokalno
zakonodajo se lahko nepravilno odstranjevanje tovrstnih odpadkov kaznuje.
UpoStevajte, da ste sami odgovorni za to, da pred odstranjevanjem naprave izbrisete
osebne podatke.

Za poslovne stranke v Nemciji

Podjetje ZEISS vam kot komercialnemu uporabniku ponuja moznost prevzema odpadnih
naprav proizvajalca ZEISS. Vracilo je brezplacno, razen Ce ni drugace dogovorjeno.
Prosimo, da se pred vracilom odpadne naprave obrnete na prodajno organizacijo, ki

je odgovorna za vas, da organizirate vracilo. Kontaktne podatke najdete na potrdilu
naroCila za svoje narocilo.
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Za poslovne stranke v Evropski uniji
Ce zelite med odpadke odloziti elektri¢ne in elektronske naprave, se obrnite na
prodajalca ali dobavitelja. Tam boste prejeli dodatne informacije.

Informacije o odstranjevanju v drugih drzavah zunaj Evropske unije
Ce zelite med odpadke odloziti ta izdelek, se za moznosti odlaganja obrnite na lokalno
upravo ali prodajalca.

BG YKA3AHUA 3A BE3OMNMACHOCT U UHOPOPMALMNA 3A HOPMATUBHATA
YPEABA

Yka3aHusA 3a 6e3onacHOCT npu 6opaBeHe ¢ ypeaa

= To3wu ypesd vMa ronsmMa pagvonpeaasaTtesiHa MOLLHOCT 1 3aToBa TpsibBsa
MOCTOAHHO [a Ce 13M0Ji3Ba CaMo Ha 20 CM MUHUMAIHO Pa3CToAHKE OT TANOTO.
He n3non3BanTe pasnnyHa OT AOCTaBeHaTa C NPOLYKTa aHTeHa.
MocoyeHnTe B TEXHUYECKUTE faHHW CTeMNeHM Ha 3allmTa ce NoCTuraT camo
ako BCUYKM TyMeHW Kanauw ca fobpe 3aTBOpeHN. AKO B AOCTbMHATa YacT
Ha KamepaTa Ca NnonagHaaun Yyxav Tena v Te4HOCTH, U3KIIYETe KameparTa,
n3BageTe baTepunTe K OCTaBeTe ypeaa Aa U3CbXHe HaMbJIHO.

m  OGbpHeTe BHVYMaHWe Ha ToBa, LCD MOHUTOPBT a He e U3/I0XKeH Ha yaapu
WM Ha CbCPefoTOYeH B e[jHa TOYKa HaTWCK. B MpoTUBEH Clydalt CTbKIOTO
Ha MOHUTOPa MOXe fa Obae NOBpefeHO WK TEYHOCTTa OT BbTPELLHOCTTa
My [a 1U3Teye. AKO TeYHOCTTa NoMnafHe BbpXy KoXaTa, TA BeflHara TpsibBa fa bbae
M3MUTa C YNCTa BOAA. AKO Ce CTUIHe IO KOHTaKT Ha TeYHOCTTa C 04uTe, BefHara
M NPOMWUIATE C MHOTO BOJa M He3abaBHO ce CBbpXKeTe flekap.

OnacHOCT OT NoribLlaHe
m  He faBanTe TO3M ype[ B pbLEeTe Ha Mankun fela. MNpu HenpaBuiHo bopaseHe
MOraT Aa Cce OTAeNAT Masky YacTu, KOUTO MoraT da 6baaT ribTHATH.

YKa3aHusA 3a 6e30MnacHOCT 3a U3non3BaHUTe GaTepun Uin akymynaTopu

(akymynaTtopHu 6arepun)

m  batepumTe TpsAbBa Aa He Ce XBbPJIAT B OMbH, CBbP3BAT Ha KbCO, paspexaat
Lbnboko, fedopmMmpaT unm pasrnobasaT. CbLuecTBYBa OMAcHOCT OT Noxap
N eKCcrnio3us.

m  /I3non3ganTe egnHCTBEHO BaTepum oT Tvna LR6 (AA) 1,5 V unun akymynaTopHu
H6aTepun NiIMH cbc cbllaTa cneuyndmkaums. He 6usa fa ce U3non3gaT Apyru
TUNoBe HBaTepwK, 3alLlOTO B MPOTUBEH C/Iy4al MOXe Aa Ce CTUIHe A0 NnoBpeau
Ha ypena.

m  AKO KamepaTa HfMa [a Ce 1M3MnoJ3Ba No-Ab/ro Bpeme, batepumTe TpsdBa
Oa 6baaT n3BadeHu.
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CbxpaHsBanTe 6aTepunTe M3BBH 0bCera Ha gela.
Hukora He CbXpaHsaBaiTe UK TPAHCMOPTUPaTe GaTepMM Mo TakbB HAYMH,
ye [a CblLEeCTBYBa OMACHOCT OT KOHTAKT C MeTaslHV NpeaMeTH.

®m  HuKora He XBallanTe nM3Teknm batepun 6e3 noaxodsila 3alimTa. Mpu KOHTaKT
Ha KVUCenMHa oT BaTepun C KoxaTa U3MUINTE MACTOTO C MHOFO BOAA U CanyH.
HenpemeHHO 130srBaiTe KOHTAKT Ha OYMTE C KUCeNMHa OT baTepumn. AKo Bce
Mak ce CTUrHe [0 KOHTAKT Ha KMCenmMHaTa OT baTepumTe C oumTe, BeAHara
T MPOMMIATE C MHOTO BOAA M He3abaBHO Ce CBbpXKeTe fiekap.

YKa3zaHuA 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO 3aXpPaHBaLLOTO YCTPOMCTBO

(He e BKJIIOYEHO)

®m  |I3n0n13BalTe 3axpaHBaLLO YCTPOMCTBO, KOETO pa3sfnonara C NOAXOAALLM CTeNeHw
Ha 3alUWTa, KoraTo 13mnos3BaTe NpomyKTa Ha OTKPUTO.

m  [Ipean ynoTpeba nposepeTe BalleTo 3axpaHBalllo YCTPOMCTBO U kabena
3a BUOVMM NOBpeau.

m  He n3non3sawTe gehekTHM YacTK 1 Cna3BaiTe yka3aHuATa 3a 6e3onacHoCT
OTHOCHO BallleTo 3axpaHBaLLO YCTPOUCTBO.

B 3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa OTrOBaps Ha M3MCKBAHUATA 3@ OrpaHnYeHu
M3TOYHWLM Ha enekTpo3axpaHBaHe cbrnacHo IEC 62368-1 (npunoxeHve Q) nau
IEC 60950-1 (LPS, rnaBa 2.5).

[onbnHutenHa nHopMaums Lie HaMepuTe B PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba

1 B [IOCTaBEHOTO KPaTKO PbKOBOACTBO. V1 ABeTe MoraT fa 6baaT U3TerneHu

OT LIEHTbpPA 33 M3TEMAHMA Ha HalaTa yebcTpaHuua: www.zeiss.com/cop/downloads

MOCTOAHHO OBHOBABAHWTE yKa3aHWs 3a 6e30MacHOCT U MHOoPMaLMA

33 HopMaTuWBHaTa ypeaba Le HamepuTe Ha: www.zeiss.com/cop/downloads

YnoTtpeba no npegHasHayeHue

YpenbT e npefHa3HayeH 3a 3aCHeMaHe Ha BUAEO 1 CHUMKOBM OaHHM

3a HabtoeHVEe Ha XKMBOTHW U AMBaTa NpUpoaa. YperbT e npefsuaeH 3a NM4Ha,
a He 3a npodpecroHaHa ynoTpeba. YpedbT He e AeTcka urpadka. M3nonssante
ypena caMo KakTo e OMmcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. MpounssoanTenst
WV ThProBeLbT He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a LLETV, Bb3HWKHAM nopaau ynotpeba
He Mo NpeaHa3HayeHre UK HenpaswiHa ynoTpebda.

YKa3saHue 3a 3awuraTta Ha AaHHU

Mons, npeau nyckaHeTo Ha Secacam B ekcriioaTaums ce MHGopMUpanTe

33 NPUNOXMMKUTE pasnopeabu OTHOCHO 3allMTaTa Ha daHHM BbB BallaTta cTpaHa.
HalwwuTe yka3aHuMa 3a 3alumTaTa 1 06paboTKaTa Ha IMYHM JaHHW LLe HaMepuTe

B HaLLUMA LIEHTBP 3a U3TErNsaHMA: wWww.zeiss.com/cop/downloads

OcBeH TOBa BakaT yKa3aHWATa 3a 3alumrarta Ha AaHHn Ha ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection
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NHcdopmauums 3a npaBHaTa n HOpMaTUBHa ypeaoba

C HacTosAwoTo dupma Carl Zeiss AG oeknapupa, de TUNoBeTe
pafmoobopyasaHe Secacam 5 1 Secacam 7 oTroBapsT Ha [lMpekTiBaTa
2014/53/EC v Ha OnpexTtusata 201 1/65/EC. MbAHNAT TekCT Ha [deknapaumara
3a cboTBeTCTBME Ha EC e Ha pa3nonoxeHue Ha ciefHVA afpec B MHTEPHET:
www.zeiss.com/cop/conformity

BuxTe cTpaHuua 78 3a MH(OPMaLIMS OTHOCHO YeCTOTHUTE NEHTU Ha M3MNON3BaHNTE
PaZIMOTEXHONOMMN U MaKMUCMasiHaTa NpefaBaTenHa MOLLHOCT B TO3W YeCTOTeH
OManasoH (Ha aHrMNCKU e3uk).

N3xBbpnsHe Ha 6aTtepumn
3a ynoTtpebsBaHWTe HaTepun Cna3BawiTe yKa3aHWsATa Ha NPOU3BOAUTENS Ha DaTepumTe.
MpepaBaiiTe camo pa3peaeHy batepun. o Npasuio batepunTe Ca pa3peneHy Toraea,
KOraTo 3axpaHBaHWUAT C TAX ype[ Ce U3KJoUBa CaM, W3aaea curHan ,lMpasHa batepus”
WY Cnef NpoabXKMTeNHa ynoTpeba Beve He hyHKUMOHMPA U3PSOHO.
CMBONTBT Ha 3afpackaHa koda 3a 6oknyk Bbpxy baTepumte unn
aKyMynaTopHUTe BaTepuy 03HaYaBa, Ye B Kpasi Ha eKCrioaTalMoHHMA
VIM XVMBOT Te He O1Ba Aa Ce M3XBbPIAT 3aeflHO C OUTOBUTE OTMALbLM.

Hanu batepumnte coabpkat xuneak (Hg), kagmun (Cd) v onoso (Pb), e yctaHosuTe
4pe3 CbOTBETHMUA XMMUYEH 3HaK NMOA CMMBOJA Ha 3af4packaHaTa koda 3a boknyk. Bue
CTe 3aKOHOBO 3a[b/IKEHN Aa BpbLUaTe ynoTpebasBaHuTe 6aTepun 1 akymMynaToOpPHY
HaTepun cneq ynotpeba. MoxeTe fa NpasuTe ToBa 6e3nnaTHO B TbProBCKMTE
00eKTV MAN B APYr NYHKT 3a cbbrpaHe B 6/130CT Ao Bac. AgpecuTe Ha NOAXOAALLMTE
NyHKTOBe 3a CbOVpaHe MOXeTe a HamepuTe OT BallaTa rpagcka uam obumHCKa
ynpasa.

BaTepunTe 1 akymynaTopute MOraT Aa CbAbpXKaT BELLECTBA, KOWUTO Ca BPeaHM

3a OKOJIHaTa cpefa v YOBeWKOTO 3apaBe. OcobeHa NpeanasnmBoCT ce U3nCckBa
nopaan CneumanHmTe pUCKoBe Npu BOpPaBEHETO CbC ChAbpXKaLLUW NUTUN BaTepun.
Ype3 pa3fenHoTo cbbupaHe 1 0NON30TBOPSABAHE Ha CTapuTe BaTepun 1 akyMynaTopu
cnefBa fla ce u3berHaT oTpuLATENIHUTE Bb3ENCTBYIS BbPXY OKOSIHaTa cpefa

1 YOBELUKOTO 37paBe.

72



NHcopmaums 3a noTpedbuTeNnmTe 0OTHOCHO U3XBbPJIIHETO Ha eNleKTPUYECcKn
M eNleKTPOHHU ypeaun (0T YaCcTHU JOMaKNHCTBA)
TO31 CUMBOJ BbPXY MPOAYKTUTE U/WNW NPUAPYKaBaLIMTE AOKYMEHTM
03HayaBa, Ye ynoTpebaBaHUTe enekTpUYeckn 1 eNeKTPOHHN NMPOLYKTY
He BuBa Oa ce cMeCBaT C OOMKHOBEHUTE BUTOBK OTNaabLM. 3aHeceTe
Te31 NPOAYKTW 3a HafnexHa 06paboTka, Bb3CTaHOBABAHE W PELMKANPaHe
B CbOTBETHUTE CbOMPaTeNHN NMYHKTOBE, KbAETO Te e 6baaT B3eTn He3
[
Takcn.
B HAKOM Abp>KaBM Te31 NpoaykTW MoraT Aa ObaaT NpenafeH Cblilo U B MarasvHa
Npw 3aKkyrnyBaHe Ha CbOTBETEH HOB MPOAYKT. HaflNexXHOTO M3XBBbPSIsAHE Ha TO3U
NPOAYKT CJIY>KM 3@ OMa3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefla ¥ NPefoTBPaTABa Bb3MOXHU BPeAHW
B'b3,D,€VICTBI/IH Bbpxy 4oBeKa 1 npupopata, KOUTO 6VIX8 Bb3HUKHaIM MpU HenpasBWJIHO
TpeTvpaHe Ha oTnagbumTe. Mo-KOHKPeTHa MHOoPMaLWs 3a Hal-6nn3KmTe NyHKTOBE
33 CbOMpaHe Ha OTNagbLUy Le nonyyunTe oT BawaTa obuimHcka ynpasa. CbobpasHo
HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAATENCTBO 3a HEMPABUIHO M3XBBPJISHE Ha TO3W POA OTNaAbLM
MoraT fda 6bOaT HanoXeHu rnodwu.
Mons, ob6bpHeTE BHYMAHWE, Ye M3TPUBAHETO Ha IMYHUTE JaHHW NPean M3XBbPAAHETO
Ha ypefla e Bala cobcTBEHa OTrOBOPHOCT.

3a 6u3Hec knueHTn B FepmaHus

B kauecTBOTO B1 Ha Br3Hec knveHT ZEISS Bu npeanara Bb3MOXHOCTTa fia npueme
obpaTHO CTapu yCTponcTBa, Npom3BefeHn ot ZEISS. MpuemaHeTo 06paTHO

Ce 13BbPLUBa Be3nnaTHoO, ako He e OrOBOPEHO Apyro. Mons, Npean La BbpHeTe
CTapuva ypen, CBbPXXEeTe Ce C TbproeckaTta opraHm3aLums, KoATo oTrosapa 3a Bac,
3a Ja Ce opraHun3npa BpbLLaHETO My. [JaHHWUTE 3a KOHTAKT LLe HamepuTe

B MPUJIOXKEHOTO KbM BalllaTa mopbyka NOTBbPXAEHWE.

3a OusHec knneHTU B EBponeickus cblo3

Mons, cBbpKeTe Ce CbC CBOSI AUCTPUOYTOP MM JOCTaBYMK, aKo XKeflaeTe
[la VI3XBbPJINTE eNeKTPUYECKI U eNeKTPOHHI ypeaw. Toi pa3nonara

C AOMbAHUTENHA MHGOPMaLMA 3a Bac.

NHdopmauma 3a cbbupaHeTo Ha OTNaAbLM B Abp>KaBU U3BbH EBponerickus
Cblo3

Mons, cBbp>keTe ce ¢ 0bLLUMHCKATa ynpasa Uv CBOs AMCTPUOYTOp, ako XkenaeTe

[la V3XBbPANTE TO3M NPOLYKT, ¥ MONUTaRTE 33 Bb3MOXHOCTUTE 3a U3XBBPJIAHETO MY.
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GR YMOAEIZEIZ AZDANEIAZ KAl KANONIZTIKEZ NIAHPO®OPIEZ

Ymodeifelq aopaleiag yla tov XEPLOUO

H mapouoa cuokeur| dlabetel PNAT IOXU PASIOCUXVOTATWY Kal yla Tov AOyo auto
EMITPETIETAL VA XPNOLMOTIOLETAl CLVEXWE HOVO OE AGxIOTN anmootaon 20 cm arno 1o
owpa.

MnV XpnooToLE{TE KAOla AAAN Kepaia amd ekeivn ou xel apadoBei ue 1o
TIPOIOV.

Ol avadepOUEVOL OTa TEXVIKA XApaKTNPLoTIKA Babuoi mpootaciac e€aodaAiloval
HOVO OTav gival epUNTIKA KAEIOTA OAa Ta AAoTiXévia KaAuppata. Eav €xouv
ElOXWPNOEL £Eva owata r) LypPA OTO MPOCRACIUO TUAKA TS KAMEPAC,
QTEVEQPYOTIOINOTE TNV KAUEPA, ADAIPESTE TIC UMATAPIES KAl AdrOTE T CUCKEUN va
OTEYVWOEL EVIEAWC.

®povrtilete wote N 006vn LCD va unv ektiBetal o TARyUATaA ) CnUELAKT TTieon.
AMWC propei va umootei (nuid to kKpUOTAAAC TNG 08dvVNC A va eE€ABEL To LYPO
arno To 0WTEPIKO. EAV TO LYPO KATAANEEL OTO OEPUQ, TIPETEL va EeMALDEl apeoa pe
kaBapo vepo. Eav pokUPEL emadr) TOL LYPOUL HE Ta PATIa, EEMAUVETE APECWS Ta
patia e apBovo vepd Kat EMIKOVWVNAOTE Xwpig kabuotepnon e 1[atpo.

Kivéuvog katamnoong

Mnv SiveTe auTr| TN GUOKEUN) OE MIKPA TadId. 2€ TTEPIMTWOn E0PAApEVOU
XEIPIOMOU UIMOPOULV VA armooTacTOUV IKPOELAPTIATA TTOU UIMOPOULV Va
kataroOouv.

Ymodei§elq aodaleiag ya Tig XPnOLLOTIOLOUMEVEG UTTATAPiES 1)
emavadoptl{OHEVES ptatapieg
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ATIayopEUETAL N AMOPPIPN TWV UMATAPIWY O GWTIE, N BpaxukukAwan, n Babid
EKPOPTION, N MAPAPOPDWAON 1 N ATTOCUVAPUOAOYNCN TWVY UMATAPIWY. YTIAPXEL
Kivouvog TupKaylag Kal £kpnéng.

XPNOIOTIOLEITE AMOKAEIOTIKA patapieg Tuttou LR6 (AA) 1,5V
enavadopt(opeveg pratapie¢ NiMH pe idlec mpodlaypadég. Anayopevetal n
xpnon GAAWvV Tumnwv enavadopTt{OUEVWY UIATaplwy, €MEISH ETOL UTOPOLV va
TPOoKANBOULY (NUIEC OTN CUOKEUN.

Otav n kapepa Sev POKeLTal va XpnolporolnBei yla mapatetapevo dilaotnua, Ba
TIPEMEL VA adaAlPOUVTAL Ol UIMATAPIEC.

®uldooeTe TIC pnatapieg o€ HEPOC OTou Oev £xouv TPOoPBacn adld.

Mnv armoBnkeVETE 1) HETADEPETE TIOTE UMATAPIEC HE TPOTIO TETOLO TIOU VA EYKUUOVET
Kivbuvo va €pBouv og emadr| Ye PETAAAIKA QVTIKEIEVA.

Mnv ayyilete MoTE XWpIC HECA TIPOOTAGIAC PMATAPIEC TTOU £XOLV TIAPOUGIACEL
dlappor). & mepimtwon enadn Tou SEPUATOC WE TO 0LV TNC Jmatapiag EMALVETE
TO onueio pe adBovo vepd kal oamouvl. ATodUYETE OTWOONTOTE TNV ENAdH TwWV



HaTIWVY HE To &L TNG pnatapiag. Edv mpokUYeL emadr Tou 0&£o¢ TnG pnatapiag
HE TA pATia, EEMAUVETE aUECWC TA pATla pe ddBovo vepod Kal EMIKOVWVAOTE XWPIC
KaBuoTtépnon We 1aTpo.

Ymodeifel acPpaleiag tpododotikov (dev emicuvantoval)

m  XpnoIUOTIOLE(TE €va TPOPOSOTIKO, TO oToio dlabétel kKatdAAnAoug Baduoug
Tpootaciag, 0Tav XPNOlOTIOIETE TO TTPOIoV o uTaiBpPLo XWPEO.
Mptv amo Tn XpARon, eAéYETe To TpododoTIKO Kal To KaAwdIo yia epdaveic (NUIEC.
MnV XpnoldoTioleite eEAATTWUATIKG e€apTApata kal AapBdavete umon T UTTOSEIEEIC
aodaleiag Tou TIpododoTIKoL Gag.

B T0 Tpod0odOTIKO TPETEL VA TIANEOI TN ATIAITAGCELS YIC TIEPIOPIOHEVEC TINYEC
pevpatog katd IEC 62368-1 (mapdptnua Q) fy IEC 60950-1 (LPS, kedpaAaio 2.5).

Ma eplocdTePEC TTANPOGDOPIEC avaTPELTE OTIC 0ONYIEC XPAONG KAl OTIC GUVOSEUTIKES
OLVOTTTIKEC 0Onyie¢. Kat ta duo autd €yypada ival Slabéaipa otov (6TOTOTO Jag, 0T
KEVTPO ANWNg apxeiwv: www.zeiss.com/cop/downloads

Oa Ppeite TIC UTOOEEEIC AOPAAEIQC TTOU EVNUEPWVOVTAL CUVEXWE KAl KAVOVIOTIKES
nAnpodopiec otn dlevBuvon: www.zeiss.com/cop/downloads

MpoPAemopevn xpron

H ouokeur| mpoopietal yia tn ARPn dedopévwy Bivieo kat ekdvVAC yia TNV Tapatienon
(Wwv kal Tn¢ puonc. H ouokeur) mpoopileTal yla IBIWTIKA Kal Oxl yla EMAYYEAUATIKA
xpnon. H cuokeun dev eivat maidikod mavidl. XpnolOTOLEITE TN GUOKEUT HOVOV OTIWE
neplypadetal otig 0dnyieg xpriong. O KATaokeLAoTAG 1) 0 EUTTOPOC Oev avarauPavel
Kapia euBuvn yla (NHIEC IO £xouv TIPOKANOEL amd pn TPoRAEMOUEVN 1) ECPAAUEVN
xpPnon.

Ymode§n npooctaciag dedopévwv

EvnuepwOeite mpiv amnod ) O¢on og Aertoupyia g KAPEPAS Secacam yla TOUG OXETIKOUG
KavoviopoU¢ pootaciag dedopevwy Tng wpag oag. Ot uodei€el TN eTalpeiag pag
yla Tnv pootacia de50PEVWY Kal TNV eMegepyacia MPoowTtiKwy SeSOPEVWY TTAPEXOVTAL
OTO KEVTPO ANYPNC apxeiwy TNC etalpeiac pag: www.zeiss.com/cop/downloads

EKTOC autou toxvouv ol urtodeitelc mpootaciag dedopévwy tng ZEISS:
www.zeiss.com/data-protection

NoMIKEC Kal KAVOVICTIKEC TIANpodopie

Me tnv mapovoa, n etaipeia Carl Zeiss AG dnAwvel OTL Ol TUTIOL PASIOCUCTNHATWY
Secacam 5 kal Secacam 7 TIANpOULV TIC amaitioel g odnyiag 2014/53/EE kat tng
odnyiag 2011/65/EE. To MARPEC Keipevo NG SHAwaong cuppopdwon EE mapéxetal otny
napakdtw Sladiktuakr) dlevbuvon: www.zeiss.com/cop/conformity
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BAEme oeAida 78 yla MANPodOopIeS yia TIC TIEPLIOXES CUXVOTATWY TWV
XPNOIUOTIOIOVHEVWY ACUPHATWY TEXVOAOYIWY KAl TN PEYIOTN 1OoXU EKTIOMTC O€ QUTAV
TNV TIEPLOXT CUXVOTATWV (OTNV ayyAIKr) YAwoaoa).

ATIOppYP N PIIATAPLWV
AVTIHETWTICETE TIC XPNOILOTIOINUEVES PITaTapieg oUWV PE TIC 0dNyieg Tou
KOTAOKEUAOTH TwV prataplwyv. Mapadidete povo ekdpopTiopeveC pnatapieg. Ot
MITatapieg €xouv Katd Kkavova ekdopTIOTEL OTAV N GUOKELH TIOU AEITOUPYEL E QUTEC
TiBetal ekTOC Acttoupyiag, epdavilel tnv voelEn «eCavtAnuévn pratapiar f dev
Aeltoupyei TAgov aoya LOTEPA AMO MAPATETAUEVN XPNON.
To cUuBoAO Tou SlayeypappEVOU KAGOU AMOPPIMUATWY OE UIatapies N
enavapopT(OUEVEC PUTTATAPIEC ETIIONMAIVEL OTL QUTEC SEV ETUTPEMETAL VA
anoppinTovIal OTa OIKIaKA amoppippata oto TeAog Tne dldapkelag (WG
TOUC.

Eav ol pnatapieg meplexouv bdpdpyupo (Hg), kadpio (Cd) n poAuvPdo (Pb), Ba Ppeite
TO €KAOTOTE XNMUIKO CUPPOAO KATW Ao TO GUKBOAO TOU dlayeypPapUEVOL KASOU
QAMOPPIPMATWY. EiOTE UTIOXPEWMEVOL ATTO TOV VOUO VA ETIOTPEDETE TIC UETAKEIPIOMEVES
pratapieg kat emavadopT(OPEVES UTTATAPIEG META TN XPNON. AUTO UMOPEITE va To
KAVETE SWPEAV OTO EUMOPIKO KATAOTNHA A O€ KATTOIO AAAO onpeio cUAAOYNC TN
MePLOXNC 0ag. AleuBuvoelg KAaTAAANAWY onuEiwv cUAAOYNC TTApEXOVTAL ATTO TIG
ONMOTIKEC N KOWOTIKEC APXEC TNG TIEPLOXNE OO,

Ot pratapieg kat ot emavadopTI{OPEVES UMATAPIEG UTOPEL VA TIEPIEXOLY OUGIEC TIOU
elval emmPAapeic ya to mepiPaAAov kal Tnv uyeia Tou avBpwrou. I1dlaitepn mMpoooxn
anarteital Adyw Twv 1I8laitepwv KIvOUVWY KATA TO XEIPIOUO UMATAPIWY TIOU TIEPIEXOLY
AiB1o. H &exwploTtr) cuALoyA Kal avakUKAWGON HETAXEIPIOUEVWY UTTATAPIWY KAl
enavacdopT(OPEVWY UMATAPIWY ATOCKOTIE OTNV aroduyr apvNTIKWY EMMTWOEWY OTO
nePIBAAOV Kal OTnv LyEia Tou avBpwTou.

NAnpogopisg yia tov XpRotn yla tThv anoppin NAEKTPLKWY Kal
NAEKTPOVIKWY GUOKEUWV (LOLWTEC)

AUTO T0 CUMPBOAO Ge TIPoIdVTA /KAl GUVOSEUTIKA Eyypada onuaivel, ot dev

ETUTPETETAL VA AVAUELYVUETE XPNOIOTIOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA

TpoidvTa WE Ta ouvABN OIKIaKA amoppiupata. Ma tn owotr enegepyacia kal

QavakUKAwon, mapadidete autd Ta MPoIdVTa 0Ta OXETIKA onpeld cUAAOYNAC,
— oTou TIapaiapBavovtal xwpic xpewon.

>€ OPIOPEVEC XWPEC EVOEXETAL VA LTTAPXEL N SLVATATNTA VA TIAPASWOETE
QUTA Ta TIPOIOVTA GTOV TOTIKO OAC £UMOPO ALAVIKAC HE TNV Ayopd VO AVTIOTOIKOU
Kalvoupylou Tipoiovtog. H owotr) anoppidn autol Tou TPoIOVTOC XPNOIMEVEL OTNV
TpooTacia Tou MEPIBAAAOVTOC Kal amoTPETEL TUOAVEC eMPBAAREIC EMMTWOEIC GTOV
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avBpwrio Kat oto mepIBAAAoY, oL OTtoleC eVOEXETAL VA TTIPOKUPOUV amtd ToV akatdAAnAo
XEIPIOUO ATTOPPIMMATWY. Ma Aemtopepeic MANPodOpIeEC OXETIKA PE TO TIANCIECTEPO
onueio cuAhoyr|¢ ameuBuvBeite otn Sloiknon Tou SAPOU 6ag. ZUPGWVA HE TN
vopoBeaia tng kabe xwpag evoexetal va emParovial XpnHatikd mpoOoTiua yia Tnv
aKaTtaAANAN anoppdn autou Tou €{00UC ATIOPPIUMATWY.

A&Bete unoyn ot oei¢ elote umevBuvol yla T Slaypadn TwV TEOCWTIKWY SESOUEVWV
TPV amod v anéppuPn TG CUCKEUNC.

MNa emayyeApatieg evtog Meppaviag

H etaipeia ZEISS oag mapéexel wg emayyeApatia xpnotn tn Suvatotnta motpodng

TWV Tapayopevwy amno tnv ZEISS petayelplopevwy cuokeuwy. H emotpodrn eivat
dwpeav, epooov dev exel cUPDWVNOE! KATI AAAO. ETIKOWVWVAOTE PE TO ApUOSIO TUAKA
TIWAARCEWV TPV ATIO TNV ATTOCTOAN ETIOTPOGDNC TNE UETAXEIPIOMEVNS CUCKEUNAG yla va
OPYAVWOETE TNV €TOTPOdN. Ta oTolXEld mKovwviag avaypddovtal otnv empepaiwon
NG apayyeAiag oac.

MNa enayyeApatieg eviog Evpwmnaikng Evwong
EmikolvwvroTe pE ToV EUTOPO 1 TipopunBeutr) oag, otav B¢AeTe va amoppipete
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEC OUCKEVEC. Oa 0ag TIAPEXEL TIEPIOOOTEPEC TIANPODOPIEC.

NAnpogopieg yia tn 61a0eon os AAAEC XWPES EKTOC Evpwmaikng Evwong

EmikovwvnoTe [e T 61oiknon Tou SAPOoUL 0ag ) ToV EUopo oag, otav BéAeTe va
amopPIPETE QUTO TO POIOV Kal PWTNOTE YA TIC SuVaTOTNTES amoPPIPNG.
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Details on the frequency ranges of the radio technologies used as well as the

maximum transmission power in this frequency range

Frequency ranges of the radio
technologies used:

Maximum transmission power in this
frequency range:

Downlink:

E-UTRA Band 1: 2110 MHz — 2170 MHz
E-UTRA Band 3: 1805 MHz — 1880 MHz
E-UTRA Band 7: 2620 MHz — 2690 MHz
E-UTRA Band 8: 925 MHz — 960 MHz
E-UTRA Band 20: 791 MHz — 821 MHz
E-UTRA Band 28: 758 MHz — 803 MHz

2G:

Uplink:

GSM 900: 880 MHz — 915 MHz 0.4W
DCS 1800: 1710 MHz — 1785 MHz 0.2W
Downlink:

GSM 900: 925 MHz — 960 MHz -

DCS 1800: 1805 MHz — 1880 MHz -

3G:

Uplink:

WCDMA Band I: 1920 MHz — 1980 MHz | 0.32 W
WCDMA Band VIII: 880 MHz — 915 MHz | 0.32 W
Downlink:

WCDMA Band I: 2110 MHz — 2170 MHz | -
WCDMA Band VIII: 925 MHz — 960 MHz | -

LTE:

Uplink:

E-UTRA Band 1: 1920 MHz — 1980 MHz | 0.32 W
E-UTRA Band 3: 1710 MHz — 1785 MHz | 0.32 W
E-UTRA Band 7: 2500 MHz — 2570 MHz | 0.32 W
E-UTRA Band 8: 880 MHz — 915 MHz 0.32W
E-UTRA Band 20: 832 MHz — 862 MHz 0.32W
E-UTRA Band 28: 703 MHz — 748 MHz 0.32 W
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